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INTRODUCTION 



I. SUDERMANN AND HIS WORK 

A new literary appredation and treatment of society is the 
most characteristic thing in modern German literature. The 
changed conditions of lif e since the re-establishment of the Em- 
pire have demanded a more practica! and sympathetic study of 
the classes and the masses, and the outcome of it has been to 
make the psychology of the human soul a real force in fiction 
and the diama, and to enlarge in a corresponding way the field 
of literary art 

Foremost in this new movement, and at once its boldest 
Champion and greatest genius, Stands Hermann Sudermann. 
He was bom September 30, 1857, at Matziken, near the Rus- 
sian f rentier in the extreme northeastem part of Prussia. His 
ancestors were a sturdy, pious folk of very humble position in 
life. His father was a brewer, though not a very successfui 
one, and the boy's early life was not favorable for the best 
development. He attended the Realschule at Elbing for a 
time, but his parents could not long afford the expense and at 
fourteen he was apprenticed to a druggist. After a year cir- 
cumstances so shaped themselves that he was able to take up 
his preparatory studies once more, this time at the Realgymna- 
sium in Tilsit At the age of eighteen he entered the Univer- 
sity of Königsberg, where he soon became deeply interested in 
the study of history, modern languages, and literature. 

In 1877 Sudermann moved to Berlin. For a time he fol- 
lowed lectures at the University in his favorite subjects, then 
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the question of bread interfered and he had to resort to private 
teaching and to newspaper work in order to live. There can be 
no doubt that the memory of the destitution of those eariy 
years in Berlin inspired much of that vivid realism, which he 
afterwards put into some of his fiction. He became editor in 
1881 of the Deutsches Reichsblatt ^ a liberal sheet, and contrib- 
uted to its columns many of those sketches and short stories 
which later made up the volume Im Zwielicht. 

Finally he secured a foothold, the question of daily bread 
grew easier, and the publication of his two novels, Frau Sorge 
and Der Katzensteg^ brought him a measure of populär f avor. 
By 1891 he was in a position to establish ahome of his own, 
and that year married Klara Lauckner, who like himself was 
doing joumalistic work in Berlin. With the exception of 1 894 
which he spent in Dresden, he has continued to reside in the 
capital. 

Sudermann's career has been on the whole a brilliant one, 
but one marked also by painstaking, indefatigable application. 
With him genius is the gif t of tireless industry. The publica- 
tion of Frau Sorge (1887), Der Katzensteg (1889), and his two 
collections of short stories, Die Geschwister (1888) and Im 
Zwielicht (1890), had brought him into public notice as a prom- 
ising exponent of a new and startling realism. It was not, how- 
ever, tili the appearance of Die Ehre (i 890) that his fame and 
place in German literature were established. With this work 
he made his entrance into the field of the drama, and the result 
showed that he had not been mistaken in himself. In a day he 
became the most talked-of writer in Germany. No doubt 
much of this vogue was due partly to the fact that the Govern- 
ment disapproved of the play at first; yet, after all, it was in 
many respects an epoch-making production. As Kawerau 
says,^ it set up again the almost forgotten connection between 
literature and the stage, and gave a new impetus to the modern 
theatre. 

* Htrmann Suder mann^ Eine Kritische Studie. 
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More than a dozen volumes have appeared from Suder- 
xnann's pen in the years which have elapsed since the publica- 
tion of Die Ehre; but, while much of bis work since tfaen has 
been of high artistic and liteiary merit, he has chronided but 
two distinct triumphs: Heimai (1892), a drama known to .the 
American public under the name of Magda^ and Johannes 
(1897), another play, based on die Bible narrattve of John the 
Baptist Still, as a recent reviewer says,i even in those works 
which have not met with an enthusiastic recognition. Suder- 
mann has tnaintainoH his position in the front rank of modern 
dnunatists. 

As one stodies the course of Sudermann^s literary activity, 
it is easy to detect changes in his philosophy of life. At fiist 
his work was characterized by strident notes of bitter irony, 
melancholy and despair; later optimism b^^ to show out 
faintly in his estimates of humanity, and Ideals, thou^ remote, 
were held up as worth striving for. Sudermann is emphatically 
modern, and his latest plays show a closer touch and sympathy 
with present-day conditions. Knowing these conditions as he 
does, we cannot wonder that he finds in them ample material for 
his woik. 

Only twice has Sudermann ventured into the field of histori- 
cal drama: in Teja^ the first of three one-act dramas which 
appeared in 1896 under the name Morituri {^V^fe, who are 
about to die"), 2xA Johannes^ already alluded to as Coming out 
the f ollowing year. 

Opinions differ as to the artistic merit of Johannes^ some 
critics aiguing that it is lacking in idiat the French call vrau 
setnblance (lifelikeness) ; but, be that as it may, the same objec- 
tion cannot be urged against Teja^ its humanness is too real 
for doubt, the racial pride and feeling which ezult through it 
too unmistakable. 

It is not surprising that the dramatic qualities in this bit of 

> Dr. Richard M. Meyer, Velkagtn und Klatings MonaUhtfU^ MSr, 1906. 
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old Germanic history appealed to Sudermann — it had also been 
the theme of Felix Dahn^s Ein Kampf um Rom, one of the 
most powerf ul romances in Gennan literature. But when Suder- 
mann makes this remnant of an heroic people not only re- 
joice at the thought of valorous combat, but go forth to meet 
«Death's inexorable doom" with a loftiness of soul far tran- 
scending the spirit of the ancient gladiators in the arena, he 
introduces into the word Morituri a new meaning, with greater 
psychological possibilities. 

As we first see him, Teja (Teias) is a harsh and cynical leader, 
rendered so by the irony of a fate which has made him king, 
in name only, over a band of half-starved fugitives. He is 
well aware of the splendid history of the past, but the fortunes 
of the Goths have changed. How unjust, as he himself points 
out in words of buming eloquence,^ to expect him now to emu- 
late the glorious deeds of the kings who have preceded himl 

But another thing adds to his bittemess. As if it were not 
ignominy enough to be a puppet king, he must now have a 
queen thrust upon him from deference to an old belief of his 
people, that no Gothic man knows what it means to die, unless 
he can go into battle leaving a wife behind. From this point 
on, the development of the play is a wonderful delineation of 
the workings of human nature. The queen, whom Teja at first 
receives with almost brutal indifference, shows such a gentle 
sympathy for him, such an intelligent appreciation of his im- 
happy plight, that his heart at last is touched; his coldness 
mdts, the cynical spirit vanishes and, in a mighty tempest of 
anguish, he leans his head upon the throne that has been such 
a mockery to him, and sobs out the woe thatis consuming him. 
And Balthilda soothes and comforts him with womanly gentle- 
ness tili he grows calm again, and then they sit and talk like 
two care-free children, and the hours slip by with surprising 
swiftness. 

* Page 9, 11. 17 ^' 
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Suddenly, however, Üiis new-found happiness is distuibed 
by the old annor-bearer, who lif ts the curtain to announce that 
the final hour has come and tfaat the batüe waits. The king 
Starts as tom a dieam, then his Gothic natiue stiis and he is 
himself again, thou^ not the same'self, for before he goes 
f orth to meet his soldiers he drops upon his knees bef oie his 
queen, who silentiy Idsses a death-blessing upon his brow. 
Then amid the huzzas of the people, as they greet the king, 
the curtain falls. 

IL THE GOTHS IN ITALY 
I. Beginnings AS A People 

The Story of how the Ostrogoths rose to power in Italy, on 
the ruins of the Western Empire, is one of the most romantic 
chapters in the history of nations. 

According to Pliny and Tacitus, the first home of the Goths 
was along the shores of the Baltic Sea, in what is now modern 
Prussia. Not much is known of them at this time, but no 
doubt they resembled the other German tribes of that early 
period, being haughty in their love of liberty, devoted to their 
gods, and valiant in war. 

Eaily in the third Century we hear of them as living in 
southem Russia, from the Crimea westward to the mouths of 
the Danube. The cause of their migration is unknown, but, 
be that as it may, they flourished in their new abode and soon 
became a menace to the Empire, making inroads into Dacia 
(A. D. 222-225), Moesia (244-249), and in 251 inflicting a 
crushing def eat upon the Emperor Dedus and his army. Next 
they began to dominate the sea, and in various freebooting 
expeditions ravaged the shores of the Euxine, the eastem 
Mediterranean, and the coast of Greece. Athens feil into their 
barbarian hands in the year 262. 

By 269 they were in motion again, and a great horde of 
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300,000 fighting men, with Iheir wives and children, sailed 
down from the Black Sea to conquer for themselves a new 
home. This time, however, they were doomed to failure, for 
the Emperor Claudius scattered their ships, defeated their 
armies, and sold thousands of prisoners into slavery. It was 
an overwhelming defeat, but their power was not yet broken. 
Two hundred years went by. The Empire grew weaker and 
weaker and finally broke to pieces, the buUc of its power and 
prosperity going to Constantinople and the East. In this 
period the Goths were christianized under the efEorts of Bishop 
Ulfilas, a great pioneer missionary of middle Europe. In 
these years, too, occurred that division of the Gothic nation into 
two branches, henceforth known historically as the Visigoths 
or West Goths, and the Ostrogoths or East Goths. It is with 
the latter that the destiny of Italy is chiefly concemed. 

II. Theodoric the Great (454-526) 
After the defeat of Attila the Hun (451), and when the in- 
roads of his savage followers had ceased, the Ostrogoths 
became powerful once more. When Theudemir, their king, 
died in 475 he was succeeded by his son, Theodoric, who had 
received his education mostly at the Emperor's court in Con- 
stantinople, but nevertheless remained a Goth at heart. 

The change in the leadership of the Goths boded much; for 
the young monarch at once became a f orce in the affairs of the 
East, and lived now in seeming f riendship with the Empire, now 
hostile and plundering the outlying provinces. Finally it was nec- 
essary to give his warlike ambitions a new direction, anda 
bargain was made by which he was commissioned to conquer 
Italy from the hands of Odoacer, where he was to colonize *his 
people and rule in the Emperor's stead. 

In the autumn of 488 Theodoric, with a quarter of a million 
followers, left the region of the Danube to begin the march 
toward Italy, but it was not tili August of the next year that 
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he forced the passage of the Isonzo and camped near Aquileia. 
A month later occurred the great battie of Verona, which sealed 
the fate of Odpacer's reahn, and by the end of 490 Theodoric 
was in possession of the land. 

The Ostrogoths were now established in Italy, and a bar- 
barian king ruled upon the throne of the Caesars. For the 
most part the years of Theodoric's long reign were peaceful 
ones; he was far too prudent to endanger his kingdom by 
further conquest, and under his wise administration the 
country entered upon a new period of prosperity and greatness. 
Theodoric has been justly called the Great, but when he died 
in 526 all hopes for the future of his people perished with 
him. 

III. Totila and Teias (Teja), the Last Kings. 

Theodoric was succeeded by his grandson Athalric, a mere 
lad, with Amalaswintha, the boy's mother, as regent. But 
Athalric proved to be a weakling, his mother was more Roman 
than Goth in her tastes, and it was not long before discontent and 
dissension broke out in every direction. After the death of the 
young king the land, by the very feebleness of its govemment, 
presented a favorable opportunity to its enemies, and Justinian, 
who ruled over the Eastem Empire, began hostilities in 535, 
putting his forces in command of Belisarius. 

The Emperor's army invaded Italy by way of Sicily, and 
within a year Naples feil into its hands. In the meantime 
Theodahad, Athalric 's successor, had been deposed and exe- 
cuted, and Witigis chosen leader. Belisarius pressed north- 
wärd to Rome where he was beleaguered by the Goths, now 
fuUy aroused, but, though the siege lasted more than a year, 
in the end it came to nothing. And so, back and forth over 
the land, the two armies moved, followed by massacre, pillage, 
and famine. 

By the year 540 Belisarius was in tlie possession of the 
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whole of Italy, except Ravenna and the extreme north, and Jus- 
tinian was willing to make terms. But the Goths, who dis- 
trusted the Emperor, offered to choose Belisarius king, and 
he deceived them with seeming acquiescence until they had 
yielded up their capital and leader. When it was too late, they 
realized that they had been betrayed. 

Justinian now proceeded to exploit the country, for the bene- 
fit of his own depleted treasury, until the spirit of the Goths 
flamed up again ; and then, with almost incredible valor, they grap- 
pled once more with his armies. In 541 a new king was pro- 
claimed, Totila, young, dashing, brave, a man "who was 
destined to reign eleven years, twice to stand as conqueror 
within the walls of Rome, to bring back almost the whole of 
Italy under the dominion of his people, and to be, in scarcely 
lower degree than Theodoric himself, the hero and champion 
of the Ostrogothic race."i 

Years longer the terrible war went on, the Goths decimated 
but imdaunted. In 549 Belisarius gave up the conquest in 
despair and was recalled to Constantinople. He was succeeded 
by Narses, the Eunuch General, who reached Italy in 552 and 
that same year was able to deliver a crushing blow, which re- 
sulted in the death of Totila and the rout of his army. The 
kingdom of the Ostrogoths in Italy was now overthrown. 

The last scene in the sad drama of this race was when the 
Goths made their final stand on the rough slopes of Mons Lac- 
tarius, and it is here that Sudermann has located the action of 
his play. After the death of Totila Teias was chosen king, 
but he f aced a forlom hope. From place to place he led his 
little army, only finally to be trapped by Narses in the vicini ty 
of Naples. For a time the Goths were here in communication 
with the sea, whence they drew their supplies ; but, when their 
admiral tumed traitor, they were confronted by starvation. 
In their extremity they threw themselves in a frenzied assault 

^Hodgkin, Theodoric the Goth, The Barbarian Champion of Civilization, 
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upon their f oes, and Procopius records ^ that demigods never 
f ought more valiantly than Teias and his men in that bloody 
fray. One day, two days, three days the battle raged, and yet 
the Goths would not yield. They would only agree to withdraw 
from Italy, and Narses, awed by such superhuman bravery, 
acquiesced. In the early spring of 553 this handful of a brave 
people began their march toward the North, out of a land 
which for more than half a Century had been their home. No 
one knows what became of them — they disappeared from 
Italy and from history. 

1 De Bella Gotthico^ IV, 35. 

I have been prompted to prepare this little play for several 
reasons: In the first place, I believe in keeping the class-room 
in touch with modern German writers, whenever it is possible 
and profitable to do so ; it helps to make the Germany of the 
present day just so much the more real, and there is need of 
this. Sudermann is one of the most striking figures in contem- 
porary German literature, and from this very fact a play of his 
is sure to be of interest. Again, there is dearth of suitable 
dramatic material in the reading of the first two or three years 
in German, and Sudermann's Teja seems to me well calculated 
to help supply this deficiency. It is short, simple in language, 
and fuU of interest and vigor. Moreover, there is just enough 
of the psychological involved in the unfolding of the plot to 
make a study of it, from the Standpoint of literary Interpreta- 
tion and appreciation, eminently beneficial. 

In this connection it is only proper to acknowledge my Obli- 
gation to Mrs. Alice Eddy Snowden for her assistance in the 
• making of the vocabulary, to various friends who have favored 
me with helpful suggestions, and to the Cotta Company, the 
German publishers of Sudermann's works, who authorized this 
edition, when nearly completed, a year and a half ago. 

R. C. F, 

Ypsilanti, Mich., May, 1906. 
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Xtia, Äöttiö bct®otcn. 
»altl^ilba, Me^eönigin. 
SCmalaberga, beren^ SD'^tttter. 
«öila, bcrölMof. 

Si^cobcmir, v ®ro6c « im ci^cmaUöcn ® otcnreidj, 

SCtl^anari^, ) 

3 1 b i b a b , ©peerträger beS ^öniglS. 

^aribalt, ein Jhiegex. 

8toci 8elttoä(5tcr. 
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(^ie @cene fteSt bad Seit beS j^önigiS bar. ^te Sorl^änge ftel^en im 
^intergrunbe offen unb geftatten einen SCudblid burd^ bcS Saget ber 
gotifc^en Krieger l^inburc^^ auf ben SSefut)^ unb boS bal^tnterliegenbe 
5Keer, toelc^c im ®lana ber untcrgel^enbcn ©onnc lcu(!^ten. ßintö, erl^ö^t, 
ber ro]^gcalmmcrte»a:]^ronflt beS ÄönigS. 3n ber TOtte ein %i\^ mit 5 
@i^en ringsum. •— 9le(^td bad Sager beS ^öniQ», auiS aufctntmengerafften 
geUen Beftei^enb, barüber ein ©efteS mit mannigfad^en äSaffen. gadel« 
ringe red^td unb Unfö.) 

£rfte Scene 
Stoei 3clttoac^ter 

erper 3eft»8i^ter. §e bu, bift bu eingeft^Iaf en ? 

ättieiter äeltttiäci^ter* SBarum foü iä) cingcfd^Iafen fein? 10 

(grfler 3eltw8i^ter. SBeil btt fo ft^Iapp baftct|ft über bei* 
ner ©peerftatige, frumm »ie ein tinnnifd^er ^ogen» 

3ttieiter 3ett»aci^tcr. S^ ^W fo Irumm, toeil mir ber 
junger bann weniger ^Baud^grimmen vxai)t 

erfter geltwäci^ten ©ilft ni(^t^.'* ©ilft ebenfottjenig toie 15 
ber ©d^mat^triemen. 9ia(i^^er beim Slufrid^ten fommf « um 
fo ftärfer.^ 

3weiter Seltmöci^ter» 2Öie lange ba^ tt)ot|I' fo bauem foll? 

erfter aeltmSc^ter. SSx^ bie ©d^iffe lommen — ba^ ift 
bot^"' fetir einfad^* 20 

3»eiter 3eltttiäi^ter* ^a, toann fommen bie ©c^iffe ? 

@rfier 3eltttiäci^ter* SBie fann id^ ba^ toiffen? ©d^au 
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mal in bie §ö]^e: ba oben auf bcm SDWId^bcrg/ ba ftcl^t ber 
SBät^ter. S)er überfielt ba« SDlccr fünf SDletIcn tocit — 
tt)cnn bcrt nid^t n>ci6!* S)a t|inten öom mifcnift^cn SSor^ 
gebirge* l^er, ba muffen fte fommen. 
5 3»ettcf 3elt»äci^tcf. ^aipol^l, ttjenn ber Stjjantiner* fic 
burd^Iö^t» 

(Srfter 3ctt»Si^ter* ÜDer S^jantmcr l^at feine ©d^iffe* 

3»ettcf 3ett»8i^tcf • J)er ^^gantiner f^at \o öiel ©c^iffe, 
ba^ er bie ganje itaüfd^e SBelt bamit umftelten lann tt)ie mit 
10 einem ^ann. ®o eng, »ie ber b^jantinifd^e gnnnd^* nn« 
nmftetit \fat feit fieben SBod^en» 

erfJcr 3ea»ai^tcr* @eit fieben S33od^en! 

Bttietter 3elttiiaf^ter* äBeigt bn, ma« id^ l^ent gu Sßittag 
befommen t|ab' afö 3^^^^ ? ©iefelbe ©pedEfd^ttjarte, an ber 
15 id^ mir* fd^on öor ad)t Jagen bie S^\ftit an^gebrod^en l^ab': 
Sä) l^atf mir nämttd^ brei Stenge reingemad^f mit meinem 
SDleffer. J)a« »ar ein SÖieberf el^n ! Slber l^ente fra§ id^ 
fie mnter' . • • @in eble« gefteffen für eine« fiönig« ©od^* 
geit^tag.*^ 
20 Qxfttx 3ettttiäci^ter* ©lanbft bn benn, ber ßönig l^at mel^r? 

3»eiter Seltttiäci^tcr* ©lanbft in benn, n)ir ttjürben nn« 

totfd^Iagen laffen, räbem nnb fpie^en nnb fd^änben laffen für 

i^n, ttjenn er mel^r ptf aU toir ? ©lanbft bn, wir toürben 

l^ier liegen nnb toad^en toie bie Settentinnbe, n^enn toir nid^t 

25 ttjüßten, ba§ e« nid^t« gn beiDad^en gibt? 

(Srfter 3eltttiafi^ter. ©o(b liegt ba genng. 

3tt»eiter 3eltwäc^ter. ©olb ! ^al^ ©olb ! ©olb ^ab' id^ 

felber genng ! Qn meinem Getier gn ßannfinm^^ l^ab' ic^ 

einen (Sii)aii »ergraben — öl) ! . ♦ * I)n ! ÜDie SBeiber ha 

30 leinten in ber SBagenbnrg, bie fotlen^^ nod^ Steif d^ l^aben ♦ . • 

SBein fotlen fie and^ nod^ f)aben* 



2. Seen e 5 

Chrftev Belttudi^ter. Qa, bie äBeiber finb nun einmal^ ba* 

— ÜDtt f)aft iDotil fein^ ? 

Btneiter Belttnäci^ten SRetn^ \)at mir ein ©ried^e gef(^änbet, 
ba \taä) id) fie* tot! CPüufc.) ®ut! SDie äBciber f ollen 
gleifd^ l^aben^ SBein fotlen fie auä) \)abtn. Slber tt)ie lange 

ba^ — (Särm unb aOBaffenflirren, bie {14 laitgfam näl^ern.) 92a^ bie ^Oä)' 

geit ift ja nun tt)ot|I botigogen» 
(Srfter Selttofti^ter. ©tiU ! !Da lommt ber atte ^Ibibab 

— mit bed ÄÖnig^ ©C^ilb.* (»clbe mm \üi ffaimm in Jpofttttt.) 



Streite Scene 

^ie iBorifien. SlbiBab 
3Ibibab (^&ngt bm €(^ilb an feinen ^Ia| unb räumt bie SDaffen, bie l^erum« lo 

neoen, mh 3fft ©otft^aft tieruntergefanbt ?* 

dtjiter 3elt»ac^ter* 5Kein ! 

gibibttb* ©ungert eud^ ? 

Sttieiter Selttodi^ter. O {a ! 

aibibob* ©ungern ift äBeiberfat^e. — SUierft eud^ ba«! 15 
Unb geigt unferer jungen Königin nid^t [0 finftere ©efid^ter 
— bad fd^idt fid^ nic^t am ©od^jeit^tag. 



Ceja 



Dritte Scene 

($om förmenben SSoHe umtingt flnb)i %tia (mb) IBaltl^tlba (bor 
bem 3eUe erf^tenen. @te treten ein, t)om) 8tf(^of S(0ila (geführt, 
bor t^nen ^toet S^orhtaben SÖeiifti^aut^fäffer fc^toingenb. hinter ii^nen) 
Stmaloberfla, eurld^, Stti^anort^ 2:5cobcmir (unb anberc) 
5 ®rofec (unb) ^cerfü^rer. (S5le Scltberfcn toerbcn ^erabflclaffen.) 
®ie SBäd^ter (treten ab.) 

IBtf d^of (Iä6t bie iänbt ber S^eubermäl^lten lod unb toenbet ßt^ 5U ^ma« 
laberga aurücf). 

2 e i a (fielet pnfter unb gtübelnb ba. © o 1 1 5 i l b a toirft einen freuen, 
]§ilfefu(^enben mid in bie Sf^unbe. $einlic^e0 ©c^toetgen). 

gibibab aeife). !Dtt mugt nun cttt)a^ fprct^en, Äöntg, bein 
junge« SBeib^ gu bettjiüfommen. 

%tia (leife). 3D?U6 td^? (einen ber Cl^orfnoben im Sfladm faffenb.) 

10 5Kic^t fo ficftig, Sönx^d), ber Siaud^ fteigt un« ja in bie 5Wafe. 
SBenn bu ba^ SRaudifafe nid^t fd^toingft, »a« tuft bu bann ? 

^er ^naht. Qä) fd^tDing' mein ©d^lDert, tönig. 

2:eia. üDa« ift re^t . . . Slber beeilt eud^ mit btm ©t^toert* 
fd^toingen — c« fönnte fonft leidet gu fpät für eud^ »erben. 
15 (2«fc.) ^Ibibab, nid^t« üon ben ©(Riffen ju fe^n? 

3[lbiiab. 5Rid^t«, mein Sönig. Slber bu mußt gu beinern 
jungen SiJeib fpred^en. 

2:eia. 3a . . . ^c^ ^ab' alfo jefet ein SBeib, «ifdjof ? 

öifc^of* C^ier ftel)t bein SBeib, tönig, unb »artet auf 
20 bein 'Boxt 

2:eia* SSergeit) mir, Königin, »enn id^ biefe« SBort nid)t 
finbe. S^ ^'^ mitten in ©d^lac^ten tierangeiDad^fen, unb 
eine anbere ^el)aufung f)ab' id^ nie gefannt . . . i)u wirft 
fie fd^tüertic^ mit mir teilen »ollen. 



3. Scene 7 

»oltiilbtt* Äöttis — meine Sühttter — leierte mxd) — 

(Sie jfaxft.) 

Xcia (in ünflcttommener 9Rtib«). 2llf tt)a^ leierte btcj^ bettle ÜKutter ? 

^malahtt^a. ÜDaß ein ffielb ju feinem SRanne gel^ört — 
üor allem in ber ©tunbe bcr 5Wot, ba« letirf id^ fie, Sönig. 5 

Xeia* ÜDa« mag Ja eud^ SBeibem tt)al)r fein unb f)cilig . . , 
SBcnn nur ber ÜÄann an(^ ium SBeibc l^ingel^örte in ber 
©tunbe ber 9Jot, Unb nod^ einV 3lmalaberga. aWan l^at 
mir gefagt, ba^ morgend bei eud^ SBeibem brüben in ber 
SBogenburg §ä]^ne frcltin» T)xt Stieger f)aben feit SBod^en 10 
fein ^(eifci^ mef)r gegeffen, 3^d^ rat' eud^, liefert bie ©ä^ne 

aU^« (Vmalaberga )}ernngt fU^.) 

SBtfi^of. aWeinSöntg! 

2;ejo. §ö? ®u l^aft ia eben öor beinem getbaltar fo 
f(^ön gercbet, 55ifcf)of ! SBitIft bu fcijon n^ieber eine SRebe 15 
l^alten? 

ötfi^of* Qä) toxU gtt bir fprec^en, »eil 55itterfeit beinc 
@eele jerfrißt. 

Xtia. ®o?-.. aJietnftbu! ?«fo id^ ^öre. 

SBtfii^of» ©iel^, tt)ic ber ®eift be^ göttlid^en S^xnt^ — fo 20 
bift bu unter un« auferftanben, ^i^^fllmfl ♦ ♦ ♦ '^W ^^^^^ 
Saijxt gäl)Ite ba« SSotf, nur beine Jäten • . . ©reife beugten 
fid^' ttjittig beiner 3^9^^^^^ ^^'^ ^^ bu nod^ lange gu bienen 
t)atteft, afö ber ©cringcrcn einer, n^arft bu fd^on unfer §err* 
fd^er. SSon bem ©olbtl^ron 2:]^eoberid^^ l^er,^ »0 aOWIbe gu 25 
®txid)t gcfeffen l^atte^.wo Jotila^' löd^elnb 25ergeit|en übte, 
erfd^aüte nun l^art bein 55(uttt)ort • . . J)od^ ba« Unglüd 
tiaftete an un^ tt)ie eine vergiftete SBunbe . . . ©ierl^ergetiefet 
unter bie ©lutfd^Iünbe be6 35cfuüiu^, lagern »ir nun mit 
SBeib unb Sinb,* unb 55t>gang* mit feinen ©olbfnet^ten f)äIt3o 
un^ umflammert. 
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Xtfa. ÜDa« freiü(^ tuW/ l^a^a ! Äeinc 3D?au^ fann burd^. 
»ifd^of* Unfere Jölide irren betenb auf« SDlccr l^biau«, 
bctm öon bort l^cr l^at ®ott un6 53rot öcr^cigen* 
Xeja a«fe). Sttd^tö öott bcn ©d^iffen gemelbet? 
5 gibeBob (Wfe). 9li(i^tö- 

»ifi^of. e^c toir uti6 aber gu ncvizm ^oüamp^ ruften, 
bcfd^toffen »ir freien aJiänner, treu bcm alten ®efefe, bir ein 
SBeib gtt ttJöl^Ien, benn am eigenen Seibe foU ber Äönig 
foften, tt)ofür ber ®otc ben lob liebt. 
10 Xeja. ganbet üjx, ia^ euer Äönig ba6 geben gu fet|r 
liebt?, 
»tfc^of. a»einfiönig! 

2:eja* 5Kein, ba« toagtet il^r nit^t, benn jebe (gtunbe biefe« 

Seben« toürbe eud^ Iäcf)erlid(l mad^en... Unb fclbft toenn 

15 ba« alte ©efefe e« befallt, »arum mußtet il^r miä) mit bem 

jungen ©tut* ba gufammenfdjmieben, bo« fid^ furdfjtbebenb 

öor mir unb eud^ im tieibe ber 2Kutter öerlried^t? Unb 

bagu an einem fo ^affenben 2:age, too un« ber ©unger bic 

©od^geit^mufif mat^t.*. ©d^au mid^ an, Königin, — id^ 

20 mu^ bid^ fd^on bei beinem ^albftünbigcn Jitel nennen, benn, 

bei ®ott! ic^ toeiß bcinen 5Ramen nod^ faum! ^^c^ bitte 

bid^, fd^au mid^ an. .Sennft bu mid^ ? 

SBalt^ilbtt. ®u bift ber Äönig, ^m. 

Xtia. 3a. aber für bid^ fotl i^ 5Wenfd^ unb nic^t Äönig 

25 fein . . . Unb toti^t bu, welt^e 2lrt üon älenfd^ l^ier öor bir 

ftefjt?... (Säfan t|er! 35iefe 2lrme finb bi« liierter in 

raud^enbe« ©lut getaud^t,* nid^t aD?ännerblut, im. SMnner* 

fampf üergoffcn, baüon reb' id^ nid^t, ba« e^rt ben SKann — 

:33Iut öon wel^rlofen, bleichen fiinbem, öon — (fd^ubm) !J)u 

30 ttjirft eine gro^e jjreube ^aben, toenn id^ mit biefen Slrmen 

fomme, um beinen ©ate gu umflammem . . . 35u l)örft mic^ 



3. Scenc 9 

bod^ ? • • • ^d)t toal^r, id^ liaV eine fd^öne (Stimme, eine fuße 
©timme ? @le Ift nur ein toenig l^eif er. (Sie I)at fid^ mttbe 
flefd^rieen bei lauter 2Jiorbbefet|Ien^ ... & toirb bir ein be* 
fonbere« SSergnügen bereiten, toenn bu in biefer liebend* 
njürbigen ^eiferfeit görtlid^e SBorte l^örft. Sin id^ nid^t s 
wirllid^ toit gef (Raffen gum Siebl^aber?* ®a« mußten biefe 
toeifen SWänner, barum toiefcn fie mir meinen Seruf •♦. 
Dber glaubt it|r, it|r f)ättet bie ^flid^t, euren tönig angenehm 
gu jerftreuen in ber Sangctoeile unferc« 8agcr(eben«, tt)ie fid^ 
ber große ^uftinian* gerftreut im golbenen SSt)iani, toätirenb lo 
er feine gunud^en au^fd^idEt, um gotifd^e SKänner gu fd^Iac^^ 
tcn? ^a\)aija\ 

»ifi^öf* aRein Äönig, gib ad^t, baß bu nit^t toüteft. 

^tia. Qd) banf bir, greunb* 2)o(^ ba^ l^at nid^t^ auf 
fid^*.,. ®a^ ift fo meine §o(^gcit^Iaune • . . Slber nun 15 
njitt id^ im ßmft mit eud^ fpre^en . . . i^ttatt bm Qom bes 
%fyn>mi.) 3luf bem ®oIbtt|ron itieoberid^^, wo SKilbe gu @e* 
rid^t gefeffen l^atte, fann id^ leiber nic^t ^latj nel^men, benn 
ber toirb in S^gang gu Srennt|o(g* ge^adEt . . . Unb läd^elnb 
oergeitien »ie 2^otUa^ fann id^ aud^ nid^t, benn unfere S5er* 20 
geitiung begetirt niemanb mel^r . . . 2lu^ bem leud^tcnben 
SSoIfe ber ®oten ift ein {Rubel öertiungertcr SBötfe gettjorben. 
— Darum brandete e^ einen SBoIf gu feinem §erm. ÜDu, 
Sifd^of, nannteft mid^ ben ®eift be6 götttid^cn ^^me«, ber 
bin id^ nid^t; — id^ bin nur ber ®eift eurer SSergttjeiflung. 25 
^fö einer, ber nid^t« gel)offt l)at unb nid^t« geioünfd^t l^at 
fein Seben lang, fo ftc^' ic^ t)or eud^, unb fo werb' id^ fallen 
öor euc^. J)a« ttjußtet if)r, unb barum tut if)r unrcd^t, il^r 
SÄänner, baß i^r gef)eimen SSorttJurf gegen mid^ näf)rt. 
SBiberf^rec^t mir nic^t ! ♦ . . S^ I^f t^ti beutlid^ genug 30 
jioifd^en euren l^eruntergegogenen örauen . . . SBeil e^ un^ 
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fd^led^t gel^t, maäjt xdd)t einen ©ünbenbod au« mir • • . ba« 
raf i^ eud^* 

X^eöbewi?. tönig, fränl nn6 nid^t . . . ber lefete ©tut«* 
tropfen gehört bir^ SBirf un« nid^t in einen Jopf ^ mit Jenen 
sSttten! 

@itrti^. SBir alten fämpfen fo gnt toie bie. Unb lieben 
biä), Jüngling, fo gnt n)ie bie. 

^ejo* Dann lagf^ genug fein!* gure Königin toirb e^ 
nod^ geitig genug erfahren, »ie im Ungtüd greunbe mit ein* 
10 anber l^abem* Unb toenn i^r burt^ bae gager gel)t, fo fagt 
ben Äriegem, ba6 eingige, toa^ ben tönig quöft an biefem 
2^age — an biefem J^reubentage, nit^t toa^r ? — ift, baß er 
nid^t öermag, i^nen ein würbige^ ^od^jeit^mal^I at^ 
bieten . . • ober bod^ öießeid^t . . . ^Ibibab • • • 

15 3Ibi(ab (ber red^ts mit bem eingetretenen SB&d^er l^mli(^ gef^nro^en 1^, in 
©erwirruttg). ^fa, ©err ! 

Xtia. SBa« l^aben toir not^ in unferen SSorrat^fammcm, 
Sßter? 

gibibttb (ber feine »etoegung bemeiflert). J)U l^ttft \a ÖOU beiuett 

20 SRattonen faft alte^ öerfd^enft^ tönig. 
Xeja. SBa^ übrig ift, fragf ic^ bid^. 
gibibob* Sin trug gegorene aWild^ unb ein paar alte 
©rotrinben. 
Xtia. ©a^al^al^a I ®a fiel^ft bu, tönigin, tt)a« für einen 
25 armen 3D?ann in belommen l^aft ! ÜDod^ toenn bie ©d^iff e 
ba finb, ba« fagt* bem SSoIf, bann teilt id^ e6 föniglid^ be* 
toirten mit allem — toa^ il^m ja fo toie fo gel^ört.* ÜDod^ 
ba^ fagt il^m nid^t, ba« toürb' il^m bie greube verringern. 
Slber toenn e« bie §ömer ft^mettem l)ört, ba« fagt il^m, 
30 bann loirb üjxn m langen Safein gleif^ unb SBein, foöiel 

— (au dlbibab, ber fi(3^ mit geilen ber SBefüirjung quer über bie SBül^e an feine 
Seite gef^Iid^en ffat.) SBa« gibf « ? 



3. Scene 11 

SIbilbiib aeife). ©ocben fommt bcr ©achter l^erab. !Die 
©d^iffe finb ücriorcn. 

%tia (o^e dne «Kiene gu t)erate^en). SSctt— tt)ie ? ttJObUtd^ ? 

3Ibibab. Verrat! 

^tia. 3fa fo ! 3^a — glcift^ unb SBcrn, foötcl ein jcbcr $ 
tt)iü, an langen »eigen 2^afeln — »erb' ic^ öertei(en taffcn 
— unb fijilifc^e grüd^te^ unter bie SBeiber — unb ^ucfcr* 

»er! aUd SDtaffilia — (Stnft taumeinb in ben Zl^nfeifel unb fiarrt fietileS- 
abtoefenb in bie SBette.) 

^ie mhmtx. ©a« ift bem Sönig?* @c]§t nac^ bem lo 
Sönig! 
S^oft^tnia* ®ett)i§ l^ungert il^n,* SWutter. («äi^ert jid^ i^m, 

bie imönner loetd^ aurütf.) SReiU ^ÖUig ! 

2:eia* SBcrbiftbu, SBeib? SBa^ »iüft bu, SBeib ? 
»att^Uba* ßanni^bir Reifen, §err? 15 

2:eia* 21^', bu biff«, Königin 1 SSerjei^I unb berjei^t 
a\xä) it|r, SKänner ! (©te^ auf.) 
S3if(4of* fiönig, bu ntugt ^auöl^alten mit betner Äraft* 
2:^eobemir* ^a, Äönig, um unfer affer »iffen.* 
^ie Wllknutt. Um unfer affer »iüen. 20 

2:eja, SBal^rl^af tig, ba mal^nt il^r mid^ red^t* @ud^ grauen 
bitf x6), fcl(rt ju euren Sagerftätten jurüdf • . . ©ir l^aben 
diät 3U galten- Du, »ifc^of, forgft »o^I für i^r ©eleit. 
9ma(aberga aeife). SSemeige hx6), Sinb ! 
»alt^lbii aeife). aWutter, fprii^t er ntd^t« me^r ju mir ? 25 
9moIabeYga* SSemeige bid^ ! (»ait^ibtt tut'».) 
a:eia* SebtlDO^I! 

(Saltl^a, %mcXaUx^a, Sif^f ab.^ Eräugen SeifaCrufe, tteld^e fie empfangen.) 
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X)tcrte Scene 

S)tc ®ro6cn. 

^t\a. Qd) l^abc bie grauen unb ben ^rieftet ttcßg^fditdEt, 
benn tt)a« nun folgt, ge^t nur un« Sricgcr an* 2Bo ift bcr 
aSäc^ter? Zxxtt m.Tlam. 

2)ie Slfttttter (murmeln). 5Dcr SBäd^tcr Dom S5crg! ©er 
sSBäd^ter! 

2:e'jo. ®amtt i^r'« n)t|t, SKänner: bie ©i^iffe ftnb öer^ 
loren ! 

(Xumult. stufe beS C^ntfeftenS.) 

2:eia» 9iuf)tg, greunbe, rul^tg ! . • ♦ !Du ^eigt ©aribalt ? 

2)er ^Sr^ter* 3fa, §err ! 
10 Xejo* SBie lange ftetift bu auf beinern Soften? 

^er aSän^ter* Seit geftem frül^, §err» 

Xt\a. SBo finb bcine gwei ©efä^rtcn? 

^er asar^iter» @ie blieben oben, tt)ie bu befotjlen ^aft, 
©err. 
IS 2:eio^ ®ut; alfo »a« fa^t if)r? 

2)er IBäri^ter* ®er SRaud^ be« SSefuö, §err, fiel nat^ beut 
mifenifd^en SSorgebirg auf« SKeer l^inunter. !Drum fa^en 
tt)ir nic^t« — bi« um bie f ec^fte 2lbenbftunbe l^eut ! J)a 
^jlöfelid) erfd^ienen bie @d|iffe — fünf an ber gaijl — ganj 
20 na^ am ©tranbe, bort, wo, n)ie man fagt, eine 9iömerftabt^ 
im ©d^utt begraben liegt ♦ ♦ ♦ ©i^on toottte einer öon un« 
j^eruntereilen, ba — 

2:ejo^ ©alt ! SBa« für ein 3ei(^en trugen bie ©i^iffe ? 

2)er SBön^tcn ÜDie 3Sorberf egel Ireujtteie gebunben ^ unb — 



5. Scene 13 

Xtia. Unb? 

^er Wlkä^ttt. Sitien ^almbuft^ am ©teuer* 

%tia. Qijx fallt ben ^ßalmbufd^ ? 

^er aSSri^ter* 2Bie bi(^, ^err* 

a:eia* ®ut, fatir fort. S 

2)er »allster. !lDa gettjal^rten tt)ir, ba§ ble ijtft^erbootc, 
mit benen bie St)3antiner fid^ i^re SKa^Ijeiten fauflen/ bie 
©t^tffe ganj nal^ umfd^iDärmtett, unb bann — 

Xtia. SBaebann? 

^er »äri^ter» Qa^ Qtxv, bann fteuerten fie aüe ganj lo 
frieblid^ an ba« feinblit^e Säger i^inan. !Dort taben fie au«» 

(Sie ÜRänner ^mfßütn ifpc Qavpt. eänom^m.) 
Seja (bei Kl<^b tton einon jum anbern f(^ut). @« ift gUt • • « !Cad 

l^eigt: bu fc^toeigft ba brausen . . ♦ 3Son mir f ollen fie'« er* 
faliren. (3)« mm^t at.) 15 



;Jünfte Scene 

%tia. X^tobtmix. (Surid^. ^tl^anarid^ (unb bie anbeten) 
®ro|en 

Xeja* guren ^at, ü)x ÜJtänner 1 ^ 

2:^eobemir* §err, tt)ir »iffen feinen* 

Xejo. Unb bu, Surit^, in alt beiner SBei«l)eit ? 

(SttHii^* ©err, ic^ t|abe nod^ bem großen S^tjeoberic^ ge« 
bient* Slttd^ er l^ätte feinen gett)u|t» 20 

Xtic. Sftnn, bann toeig i(^ il^n ♦ • ♦ gr ift lurj unb ganj 
teilet öerftänblic^ : (Sterben! ••• 2Ba« fd^ielt il^r fo arg* 
ttJö^nifd^ ju mir l^erauf ? ♦ ♦ ♦ SSerftel^t i^r mx6) boä) nid^t ? 
aKeint il^r, id^ verlange, ba| il^r euc^ n)ie feige ©riechen* in 
eure SKäntet pilen unb ben 5Kad^bar um einen ®to| l)inter* 25 
rü(f« anbetteln follt? ©eib ru^ig, oor ©d^impf »enigften« 
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totxV id) cud^ bciual^rcn, ba ic^ cud^ gu feiner ß^re mcl^r 
führen fann. — Unfere ©teßung ift unetnnef)mbar, folange 
no^ breißig unter un« tl^rcn ©peer ju ft^iütngen öcmtögen. 
Slber bie ©tunbe njirb lommen — unb ntd^t in femer 3cit 
s — ba au6) ber tefete 3lrm, öom ©unger ge(äl)mt, fii^ nic^t 
ntel^r wirb emporrecfen fönnen, ben einbred^enben 3Körber 
um ®nabe anguflel^n. 

X^eobemir. !l)a« tut fein gotifd^er SÄann, fiönig ! 

Xeja* gür ba«, toa^ bu bift, fannft bu bürgen, für ba«, 
10 toa^ au« bir werben wirb, bürgft bu mir nit^t.^ 2)rum raf 
ii) unb befel^r id^ eud^, cu(^ ^eute nad|t jum legten Äampfe 
ju ruften, Seim erften 3ßorgengrauen werben wir au« ben 
Älüf ten tjeröorbred^en, un« bem S^jantiner im offenen gelbe 
gu ftetten. 
IS Mt. ©err, ba« ift unmöglich ! 

X^eobemir, Sönig, bebenf, Wir fte^en einer gegen l^unbert. 

Xejo. Unbbu, euric^? 

(gtt?^* ^err, bu fü^rft un« in ben Untergang. 

Xejo. 5Run ja.^ ®agf x6) etwa« anbere« ? ®(aubt i^r, 
20 id^ bin fo unerfahren in ßrieg«bingen, baß ic^ ba« nid^t wei^? 
SSJarum gaubert ifjr benn? 2lf« Sotila« un« anfül^rte, ba 
waren wir me^r al« l^unbert S^aufenb. Qt^t finb wir bereu 
nod) fünf.* — S)ie alle l^aben ba« Sterben oerftanben, unb 
wir armfeKgen Überbleibfel füllten* e« öerlemt l^aben? 
25 mt. 5Wein, ^önig, nein! 

Qnvx^. ©err, tag un« ^eit, un« an ba« ©rauenöoüe gu 
gewöl^nen. 

Xeja. ©raueuDott? 3öa« fd^eint eud^ grauenvoll? Unter 

eud^ ift bod^ nid|t einer, beffen Sruft nid^t fo mit Starben bc* 

30 bedft wäre* wie ein a(ter (Stein mit g(ed^ten! ^Ijx f)abt 

mit bem Sobe gefpieft feit gwangig S^^^^ti, unb nun e« emft 
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tt)trb, ba fprii^t ein gotifd^cr Wann öon graucnDott ? • • . 
SBo«n)oatit|r? SBoIIt it|r liegen unb tiungem ? SBoKt i^r 
euc^ gegenfeitig anfreffen n)ie bie SRatten ? — ®ut ♦ . ♦ 2lber 
ic^ tu' nic^t mit!^ ^c^ nic^tl Qä) nef)mt morgen @^)eer 
unb @(^itb unb ge^e mir* auf eigene gauft bo« bi^c^en Zob 5 
erobern, na6) bem 16) let^je unb lungere tüie ein ÜDieb, feitbem 
il^r mid^ gum ^errn eurer oerlorenen ©ac^e mad^tet. — Unb 
bu iDcnigften«, mein alter JSÖurfc^, bu fommft mit — p? 

3(biliab (t»r i^m nieberfiunmb). ^c]^ bauF bir, ©err ! Ob id^ 
fommcl* 10 

mt. SBiraut^, Äönig! ffiirallel SBirallel 

2:^eobemir. ©epriefen foöft bu fein, Äönig, bag bu un^ 
btn SBeg jum ©eile getüiefen Ijaft. Unb gürn un« nic^t, 
toenn toir bir nic^t g(eid^ ju folgen* üermoc^ten. Qt^t \tf)' 
x6) flar beinen großen ©ebanlen. — 2lu^ ®ram unb ©aber 15 
unb 35ergn)eiflung ftcigen ttjir gum 2^obe empor unb nic^t 
l)inunter , . • Sad^enb trete ein jeber auf ben Seit^nam bc« 
anbern, um lac^enb tjingufinfen toie Jener* • , ♦ ßin Seuc^ten 
wirb aufgellen bon un« über bie tüeite SBelt ♦ . . 2lt|, ba« 
tt)irb mie ein Sprinten werben au« golbenen ^Bec^ern — ein 20 
JRaufc^ wirb ba« werben unb aufjaud^genbe ©eligfeit ! S)anf 
bir, mein ßönig ! ^c^ l^ab' bir oft beine ^one beneibet, 
iefet wag' id^ e« nic^t mel^r, — 

2:eia* ß« Wirb ja wo^I in ffiirftid^Ieit ein gut Seil anber«* 
guge^n, al« bu ba malft, Jtieobemir, aber e« freut mic^ bod^, 25 
bag noc^ fo Diel Segeifterung unter gotifc^en äJiännern 
übrig ift* 

euriii^» 2lud^ mir, ®önig, gönne ein SBort, benn id^ f)abe 
bie golbenen 3^^^^ ^0^ gefeljen . ♦ . !Du bift nidE|t nur ber 
Äül^nfte, bu bift aud^ ber SBeifefte Don allen . • . |)ätten wir 30 
iefet gegögert, fo wären wir alle we^rlo« bem SJiorbfc^werte 
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tjcrfattcn gctuefcti* — unb nic^t blog tPtr, anä) bie ©iedjcn 
— and) btc Sittbcr — auc^ bic SBetber, 

Xeia» 3o f 0, bic SBciber. Wx btc ^atf ic^ gar nxi)t gc* 

bat^t 

s (SttHi^* 2lbcr nun werben »tr morgen fo im Äampfe 

ftcf)en unb am' atuciten unb brittcn 2^agc, mcnn c« folangc 

mit un« tD'df)xt/^ ba§ ©taunen unb ®rauen üor bcm Un* 

gcl^eurcn bcn Stj^antiner crfaffen fott unb aU ba^ fiunnifd^e 

unb fucöifd^e ©cfinbcl,* ba^ er mit fid^ fc^feppt • • . 25er* 

10 tilgen lönnen n)ir e« nid^t, aber mübe fönnen toir e« [td^ 

l^efecn laffen mit unferem ®tut ♦ . . Unb iDcnn feiner me^r 

brüben ©pcer unb 4Bogen gu Ratten ücrmag; bann toirb bie 

©tunbc gelommen fein, bog ber gunud^* njirb fagcn laffen: 

„S^^W l^in in ^rieben/ SBicDiet it|rcr bann nod| übrig finb 

IS — i6) fürd^te, nid^t öiele — 

Xtya (ttttfuid^b). 2Bir ficöcr nit^t ! 
Sitte (mit ^artnn Sad&en). 5Kein, Wir fit^cr nx6)t ! 
Chtriri^* Die Werben bann SBeiber unb Äinber in bic 
SKitte nehmen unb erl^obcnen Raupte«* unb mit gejüdttcn 
20 ©c^wertem mitten burt^ ba^ btjjantinifc^c gager gen 5Kea* 
poü«* l^inuntcrgcfin, um fit^ ein ©tüdf Srot gu laufen* — 
Unb ic^ fage eud^, mit folt^cr ängft wirb man fie anftarrcn, 
bag no(^ nid^t einmal ein §unnenl^unb i^nen nad^gubellen 
wagen wirb, ©o fann burd^ ba^ Opfer unfer fc(bft wenig* 
25 ftcn^ SBcib unb ^inb gerettet werben. 

Xeia. SBeib unb Sinb! SBeib unb Äinb! SBa« ge^t 
ba«un«an! 

Stt^anarid^. Sönig, bu fd^mäl^ft ba^ Siebfte, toa^ wir 
l^aben ! 
30 2:ejo. 9Äag fein ! — Q6) weig nur, baß e« üiet über* 
flüf fige SKäuIer gab morgen« — bei ben Stationen, ©onft 
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ptteti iDtr un^ öiettcic^t Ratten lönneti. Unb ba« eine nod) 
fag' id^ tui) an — unb x(i) »erb'^ ben 3ßännem brausen bei 
itirem Sriegerwort^ einfc^örfen — ba§ feine« üon ben 2öei=^ 
bem öon unferem SSorl^aben etttja« erf äl^rt ! • • • ^c^ toiU 
nid^t, ba§ au^ nur ein eingiger fc^Iaff njerbe burc^ SBeiber* 5 
tränen unb SBeiberöefd^rei* 

«t^attartr^i* §err, leinen äbft^ieb neljmen öon unferen 
SBeibem, ba« ift unmenfc^tid^, wa« bu öerlangft 

2:eja» 5Ke]^nit 2lbf(^ieb, meinetwegen, ober bleibt ftumm 
babei. 3öer fein SBeib unb Sinb l^ier ijat, ber ge^e m6) ber 10 
SBagenburg unb laffe fid^ ©peif unb Jranf reichen, benn bie 
aSeiber Ineifen ja gern einen 9ieft gmifc^en il^ren gingem*^ 
S)en teir er mit ben Sebigen unb fei frö^Iit^, wenn er fann. 

(&nnäi. Unb wa« foßen fie i^ren SBeibem fagen, ©err, 
ba bn ben SSerfefir fonft ftreng verboten ^aft ? 15 

Xeja. ©agt, e« gefd^ätje meiner ©od^geit toegen I Ober 
bie ©Griffe feien ba, wenn ba« gtaubljafter Hingt, ©agt, 
loa« il^r woüt. 9tor ba« eine betjaltet für euc^.' 

2:^eobcmlr. Unb bu felbft wiöft bein junge« äöeib nid^t 
mel^r feigen, Sönig ? 20 

Xtia. ^ä? 5Kein . • . id^ fpüre nid^t ia^ minbefte SSer* 
langen. Qa, nun Werb' ic^ alfo gum SSolfe reben. Qäj 
wünfd^te/ id^ tjätte beine ^^^9^^ S^eobemir ... S)er ©ang*^ 
wirb mir fauer, benn ic^ foU groge SBorte mad^en unb füt|le 

fie nid^t . . . £ommt ! (^ße af>, Slbibab langfam l|tntcr^.) 25 
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Sec^fte Scene 

S)ic ©ccwc bleibt eine «eine SBeile leer. — Vtan ^ört Me ©timntc bcS 
^önxQ^, ber bon SCccIamation empfangen toirb. ^ann nad^ etlichen @e« 
lunben gebämpfted Söel^etufen. glbibab feiert aurücf unb lauert für 
einen ^ugenblicf auf einem (Stumpfe neben htm 8Sor^ang nieber. ®ann 
S aünbet er atoei gacfeln an, bie et in bie Slingei ftcrft, unb bereitet bie 
SBaffen bed ^önigiS. S)raugen erl^ebt fid^ ein 9{ufen ber SBegeiftetung, ba& 
[xd^ toieber bämpft. 



Siebente Scene 

glbibab. 8if(!^of %gila (in (Srf(!^öpfung unb (Srregung l^erein« 
taumelnb). 

3lbU»ab. äötllft bu nxi)t nieber fifeen, ^od^toürbiger §err?* 
»ifr^of . Unb bu gc^ft mä)t l^ören, m^ ber fiönig fpric^t ? 
10 gibibob* !Da« ge^t mid^ nit^t« an, l^ot^mürbiger ©err. 
!Der Sönig unb xd) — toxx beibe finb längft l^anbetöeinig» 

»Ifr^jof (t)ot p(^ i^ui).» 2Bat)rIic^ — tt)ie ber gngel be« Xobc« 
fte^t er ba ! 
»ibibab, Ob (Sngel ober Jcufel, für mid) bleibt fic^ ba« 
^5 gfei^" 

(^aS Kufen ber aSegeijlerung erl^ebt fi(!^ bon neuem unb nä^ fxäi bem 3elte.) 



2tcf?te Sctm 

S)ie Vorigen. 2)erÄönig (mit flammenben STugen, bleich, bod^ 
ru^ig). 

Xejo* ©inb bie SBaff en in Drbnung ? • . . ^, bu, «if d|of ! 

S^tff^of (bie Qänbe borS (»e)W f(^la0enb). ^ÖUtg, UteiU ^ÖUig ! 
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Xcja* S^, btt iDtrft bir nun too^t eine anbete §erbe fud^en 
muffen, S5if(^of. SÖtttft bu mir nur beinen ©egen geben, 
bitte, gib il^n rafd^ • ♦ . S^l^eobemir foü fommen.^ otMbab ah.) 

»ifri^of* Unb bu wei^t bit^ frei, mein ©ol^n, t)on bem 
gittern aller* fterbenben Steatur ? 5 

%tia. Sifi^of, id^ bin beiner Äirt^e ein guter ÜDiener ge* 
tt>efen. Q^x^ Ztxaptl njeitien, »le nod^ Sotila« getan, ba« 
l^ab' x^ nxä)t fönnen, aber xi) t)abe 3U il^rem §eile QtKttt, 
tt)a« gu töten njar ♦ * ♦ @oö \äj htm l^eiligen 2lriu^ eine JSÖe* 
ftellung au^rit^ten?* 10 

»iMof. 3»ein ©ol^n, id^ öerftel^e bii^ nid^t* 

Xtia. ®a« bebaure id^, mein SSater* 

»ifi^of* Unb l^aft bu 2lbf^ieb genommen ? 

2:eia* äbft^ieb — öon »em? g^er mö^f id^ rufen 
r^SBilttommen,'' aber not^ ift nid^t« ba !* 15 

»ifi^of (aufbroufenb). ^d^ fpred^e üon beinem^eibe, §err ! 

Xeja* Qä) weil jur ©tunbe nur öon SOfönnem, ©ifc^of, 
t)on Leibern toeig id^ nii^t«» 8eb tool^I ! 

(Zl^eobemir unb dlbtbab treten ein.) 

»ifi^of, 8eb iDo^t — unb ®ott fei beiner ©eele gnttbig. to 
Xtia. Qi) banfe bir, «if^of ... 21^, ba bift bu, Zf)to* 
htmxx. 

(Sif^ ^gila ab.) 



Heunte Scene 

£eia. 2:i^eobemir. glbibab (im ^intergrunbe mit bt» StM^^ 
SBaffcn bcfc^äfttgt, öcröufc^Ioä au« unb ein gcl^cnb). 

a:eio* SBa^ matten bie Ärieger ? 

X^eobemir. !Die® il^re SBeiber l^ier ^aben, flnb jur SBäagen* 25 
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6^9 fleflangcn • ♦ . ©ort »erben fie luol^t effen unb trinfen 
unb mit ii^ren Äinbern fpielen. 

Xtia. aud^ betn SBeib tft ^ter ? 

Xfitühtmit. Qa, ©err ! 
5 Xejo» Unb beine Ätnber ? 

Xfitohtmit. ^totx ©üben, §err ! 

Xejo* Unb bn btft ntd^t gegangen ? 

Xfitohtmix. Qi) ^abe nod^ anf beinen SRuf geiuartet, ©err» 

a:eia* 2Be((j^e ©tunbe ^aben wir? 
10 Xf^tohtmiv. S)ie neunte, §err* 

2:eio* Unb tt)a« matten/ bie feinen änl^ang f)aben — bie 
Sebigen unb bie, beren SBeiber nic^t l^ier finb ? 

2:^eobemir* ®ie liegen bei bttx gcuem unb ft^meigen* 

Olbtbab gel^ ab.) 

15 Xtia. ©orj, bag man it|nen aud) ettüa« bringe. Qd) be* 
f al)l e^ fd^on. SBirb mon f d^laf en tootten ? 
X^eobewir. 5Kiemanb toirb ft^Iafen* 
Xt\(u Um ÜJiittemac^t fommt mic^ Ifolen. 
2:5eobemir. Qa, §err. (©m ge^o 
20 2:eia (in aufbämmember «ngj»). 2^]^eobemir, bleib ! . . . !Du bift 
immer mein ©egner gewefen. 

2:^eobemir. Qd) toax e«, §err* ^c^ bin e^ lange nid^t 
mel^r* 

Xtia (breitet bie %xmt auS). ^Omm ! (@ie l^alten fid^ umfd^lungen, bann 

25 f*üttein pe ^äi bie ö&nbe.) ^d) möc^te bid^ t|ier l^alteu, aber bu 
mußt ja gu beinem SBeibe ge^en. oibibab tritt »ieber ein.) Unb 
öergiß nid^t, baß man benen 3U effen bringe, bie in bie geuer 
ftorren» @ie follen SefdEjäftigung ^aben» ÜDa« ©rübetn 
tut nid^t gut^ in fold^er ©tunbe* 

30 XJeobemi?* ^a, ©err. (mb.) 
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Xtia. 5Kmt, mein 2Kter, bann Ratten ^ ttnr ja »eitcr nid^t« 
mcl)r ju tun auf bicfer grbe. SBoücn »tr ein« fc^tüafeen ?^ 

SIbibob. ^err, wenn 16) mir eine ®nabe auöbitten bürff ! 

Xtia. Qtiitnoä) ®naben? , ♦ . Qi) glaube, bu wißft mir 
f(f|meic^e(n, alter ©urfd^ ! 5 

gibibob» ©crr, x6) bin alt ! ÜJtein 2lrm »ürbe rafc^er 
mübe »erben öon bem ©peertragen, ate e« für bein Seben 
gut ift, Unb burt^ meine ©t^ulb foKft bu nic^t fallen, 
^err • • . SBenn aud^ fonft feiner fc^Iäf t, ben! nit^t gering 
t)on mir unb laß mi(^ au«f(^Iafen bie paar ©tunben ♦ • • 10 

Xt\ü (mit einem neuen ©(^irnrner twn ^erjenSangj)). ®t^ aber Uid^t 

»eit tt)eg, 

gibttab. 9?un, §err, ii) Ijabt ja immer ate bein ©unb 
t)or beinem S^ltt gelegen* !Daran njirb fit^ bot^ too^I in ber 
legten SRac^t nit^t« änbem* . . • §aft bu Sefet|Ie, ©err ? 15 

Xtin. ®ute 5Kac^t 1 oaibab ah.) 



(Elfte Scene 

Xcja. ((Später) »oltlöilba 
(lt\a, aUcinöeblicben, totrft flc§ auf fein ßager, mit einem Bitteren, 
müben Säckeln bor fi(§ nteberftarrcnb. 93 a U )§ i I b a tritt aögernb ein. 
©ic trägt in ber einen ^anb einen Äorb, in toelc^em glclfc^, ©rot, 5rü(§tc,* 
in ber anbem eine golbene ^anne mit SBein. @ie mad)t etli(!^e ©c^ritte 20 
dum Xifc^e l^in.) 

Xeja m oufrid&tenb). 2Ber bift bu ? 

f^üUfiiiha (tonlos, wüd^em). Seuuft bu mid^ nit^t, Sönig ? 
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%tia (t»m fittöcr aufpe^enb). Dic gadciti brenticn trüb' . . • 
5Dcmc ©timme tjaV ii) ft^on gehört ! . . • SBa« njtllft bu 
üon mir ? 

»oftjilba. 3fd^ bin ja betn SBeib, töniö. 

5 ^eja (na(^ eraem ©«»dgen). Uttb IDQ^ tütllft bU ÖOTl tttir ? 

»olt^ilba* aWeine 5IRuttcr fdjidt mid^. Qä) foß^ btr 
©petfcn bringen unb SBein. 2)ic anberen cffen unb trinfcn, 
unb ha ^a^tt bie SDhitter (©« iiodt.) 

Xt'ia. 3öie bift bu l^creingelommcn ? ♦ ♦ ♦ §abcn bie 
10 SBat^en bir nid^t ben gintritt t)txtotf)Xt? 

»alt^ilba m oafrKä^enb). ^ft^ bin bte tönigin, ©err, 

Xtitu Qa fo.* Unb ^flbibab, ma^ fagte ber ? 

»alt^ilba* ©ein alter ©peertröger lag unb fd^Iief. S^ 
bin über i^n l^intteggefdiritten, §err» 
15 2:eio» !^ä) banfe bir, Saltl^ilba • ♦ • ©ungrig bin iä) nxäft 
Qi) banle bir» 

(Bäfodqm. SBaltpba fielet unb tWdt xfja f(el(|enb an.) 

Xtin. 3fd^ fe^e, bu t|aft no(^ SBünfdie an mii^.' 3fd^ 
bitte bi(^, fpric^ ! 
20 »altjilbo» SKein Sönig, toenn ii) ^txvxttijxt mit bem ge* 
füllten ßorbe, fo njerbe ic^ gum ©efpött tüerben üor aüen 
grauen ♦ • • unb bie 3ßänner totxhen fagen — 
2:eia (ßm^t). älfo, toa^ totxitxt bie ÜJiönner fagen? 
»olt^ilba* gr l)ält fie feiner* für fo unttert, baß — er 
25 nid^t einmal ©peife nef)men mag au« it|rer §anb, 

2:cia (iä*cinb). 3d^ öerfid^ere bid^ bei meinem äöort, Salt* 

fjiiha, bie 3Känner f)aben an anbere J)inge ju benfen . , , 

SRun, gIeidE|t)ieI . . • ©d^impf fottft' bu nid^t ernten burd^ 

mic^ • . . ©efee beinen Wb l^ier^er ♦ . . C^abt il^r noc^ öiel 

30 tjonfoIc^enÜDingen? 

»attjilbo» ©err, meine SJRutter unb id^ — unb bie grauen, 
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bie um unö finb, toir l^aben feit gwci Söod^cn öon unfern 
2lntet(en ba« Sefte beifeite gelegt — SJieljI unb grtit^te — 
unb bie ©ü^ner f)aben toir nid^t gefd^Iad^tet bi«^ auf ben 
l^eutigen Sag. 

2:eio* J)a f)abt il^r tt)of)I fd^on ttid|tig I)ungem muffen, 5 
il^r grauen ? 

»oltjilbo» 2ld^, e« t|at nü^t nje^ getan, §err • • . g« ttwir 

jafürba«Mt! 
Xtia. @o ? 3^l^r glaubtet, tt)ir mürben ein geft feiern ^eute ? 
»aftWlba> 5Wun tft e^ benn nid^t ein geft, ©err ? 10 

Xtia (f(^»etgt unb faut feine Unterß^^e, fle ton ber @eüe muflemb). SBittft 

bu bx6) nit^t fefeen, ®altt|i(ba? . . . ©etmfeljren barf id^ bid^ 
tt)o]^I nod^ nit^t laffen! !J)a^ toäre ja au(^ ein ©d^impf, 
nid^t ma^r ? 

S3alt(ilba (f^longt unb Mttft au a9oben). 15 

2:eia, Unb menn tt^ bit^ bäte, bliebft bu bann gern? 

»oU^ilbo. ©err, tt)ie f ott ein SBeib nic^t gern bei feinem 
Sßanne bleiben ? 

2:eio* gaft bu benn in beinern §ergen ba^ ®efü:^(, bag 
i6) — bein — aKann — bin ? 20 

»ttltWibo^ 5Kun, ttjie anber«,^§err?! S)er Sife^of I)at 
un^ bod^ gufammengetan ! 

2:eia, Unb freuteft bu bid^, ate er e« tat ? 

öalt^ilbtt* Öa . . . nein, ba freut' ic^ mid^ nid^t* 

Xtia. 3Barumnid)t? 25 

öaltliilba (mit ieu*tmbem «ufbticf). SSieüeic^t toril, »eil.*. 
9Äir war bange, §err — unb id^ betete* 

Xtia. SBa^beteteftbu? 

öolt^ilbo* !Da6 ©Ott mir geringer SIÄagb bie Äraft ter^ 
Ieil)en möge, bir baö ®IüdE ju bringen, beffen' bu bebarfft 3c 
unb ba« bu mn mir enuarteft. 
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Ztia. !Da« xi) öon btr !Da^ beteteft bu ? 

»alt^ltta* §err, barf x6) bir ntc^t btc ©pcifcn rcid^cn unb 
ben SBeitt? 

2:cio» 9?cin, nein ! . . . ©örc, Salt^ilba, brausen bei t)en 
5 genem finb Sieger — bic^ Iinngert ♦ ♦ . 3Jüc^ hungert nid^t. 

»olt^ilba* gcrr, gib itjncn, loa« bu magft . . • ®ib i^ncn 
alle«! 

Xtia. Q6) banf bir, ®a(tt|ilba, (®«i ©or^nö mftenb.) ©cba, 

äöad^e! Äomm herein, aber öorfid^tig, bag bu bcn Sitten 

10 nid^t med ft . . , (aöä<i^ter tritt «no gier, nimm biefen Sorb mit 

©peifen unb ben SBein unb verteil rebtid^ • • ♦ ©ag, eure 

Königin \i)idn. 

SBär^iter. ÜDarf id) ber Königin banlen, §err ? 

%tia (nicft). 
15 SS3äd^ter {WttOt tl^r treul^rais bie Qant>, ah). 

Xtia. ©0 — unb je^t bring mir ^u effen ! 

»oltliilba (t)enBtm). gerr — tüarum — fpotteft bu — 
meiner ? 

Xtia. aSerftel^ft bu mid^ benn nidjt? SBenn bu mein 
20 233eib fein »illft, fo mußt bu mir öon meinem Eigentum 
reid^en, nid^t t)on bem beinen ! 

ajaltjilbo. 3 ft benn nic^t all meine« bein ©gentum, §err ? 

Seja, gm ! (©«weißeit. er m i^te öanbe.) 9?enne mic^ nicf)t 
©err unb nenne mid^ nic^t Äönig . • • SBeißt t^n nid^t, toie 
25 ic^ I)eige ? 

öoltliilba* Jeja l^eigt bu ! 

Xcjo* ©ag e« nod^ einmal ! 

»Oltllilbo acife, obgetoonbt). Xqa ! 

Xtia. 3ft ber 5Wame bir fo fremb ? 

30 SBttlt^ilbo (f^üttelt ben Äo^f). 

^cja. SBarum jögerft bu benn ? 
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Soft^ilbo. 3lxi)t barum, ©err ! ©eit xi) ttu^tc, ba§ i(^ 
bir bienen folltc ate bctn SBeib, ba t|ab' xi) xl)n mir oft ge* 
nannt bei Stagc unb in ber 9?ad^t. 5Wur laut fprad^ xä) Hju 
nie au^ . . . 

Xcja* Unb bcöor bu e^ mu^teft, »ic bad^tcft bu ba ? 5 

»ortjilbo« ^crr, iDarum frogft bu ? 

%tia. Unb warum antworteft bu nid^t ? 

»altjilbo. ©err, »enn xä) l^örtc öon bcincn SIutbcfct)Icn 
unb bcn anbcrcn angft warb öor bir,^ — bann t|ab' xi) oft ge^ 
bad^t: SBie ungtücflit^ muß er fein, baß ba« ©otenfd^icffal 10 
tl^n jioingt gu fold&en Jäten. 

Xtia. S)a« l^aft bu gebadet ? !Daö ^aft bu ? 

»alt^ilba. §err, toar e« ein Unred^t, ba| id^ e« backte ? 

Xtiü. !J)u fiatteft mein Slngefit^t nie gefe^en, unb bu »er* 
ftanbft mid)? Unb bie* um mid^ l^erum waren, bie ©eifcn 15 
unb Ätieg^erfal^renen, bie öerftanben mid^ nid^t ! . • • SBer 
bift bu, SBeib ? 2Ber l^at ixi) geletjrt, in meinem ^ergen gu 
kf en ? — !Did^, bid^ allein üon atten ! 

»olt^ilba* ©err — xäj — 

%tia. Sitte fc^auberten fie,' aüe oerfrod^en fid^ murrenb 20 
cor mir* in bie SBinlel — unb faf)en ben 2öeg nid^t, ben 
einzigen, ber fie oietteic^t nod^ l^ätte retten Wnnen. 211« 
i^nen ba« ©d^töd^termeffer f(^on an ber Äel^Ie faß,^ ba 
fabelten fie fid^ nodE| wa« Don gütüd^en SSerglcid^en üor.® 
Unb ba famen bann bie f(^(auen ©ried^en, öerglic^en fid^ mit 25 
i^nen unb morbeten fie cinjeln. @o finb bie ©unbert* 
taufenbe bal^ingegangen. Unb id^ I)ab' mid^ gewunben in 
®ram unb in SBut — id^ ijabt bie §offnung abgetan Don 
mir wie einen blutigen 8a|jpen, id^ bin in bie SSrefc^e ge* 
fprungen mit einem §o]^ngelä(f|ter* Qä) Ijabt (gntfefeen um 3 
mtd^ gefät, wenn [xd) andf mein ©erg gufammenfram^jfte in 
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(gtttfcfectt öor mir fclbft;^ id^ l^ab' mic^ nid^t einmal bcrauf^t 
Ott att bem &nt; iä) \)abt gcmorbet, gcmorbet unb ton^tt 

mä) babci : g^ ift UmfOtlft ! m rm». »on ©«merj üömpäftigt, auf 
einem ©ifee jiufommen unb ftortt öor jld^ l^in.) 
5 ^att^ilba (mit bem Wd^ernen ©erfud^ einer Siebtofuno). SKeitl lieber, 

armer tötiig ! gieber Ztia ! 

^Icja (l&ebt ben fto^f unb fd^out toitr um fl<^). SDieitt ®Ott, toaö tU' 

id^ ba?--- SBarum erjäl^r tc^ bir bae aßeö? 5Du mugt 
mid^ nid^t öera^ten, toeil i^ fo fd^toafel^aft bin ♦ . • ©u mu|t 

10 auc^ nid^t glauben, ba§ e^ etwa bie SReue ift, bie mic^ gu 
folt^em ©ebaren gwingt . . . SSießei^t fül|r i^ SKitleib mit 
ben ©eopferten, aber mein ©etoiffen fielet l^o^ über aKe=» 
bem ! • ♦ • SSiel l^öl^er ate mein armer ©otentl^ron . • . ©iel^ 
mic^ nid^t fo anl... g^ ift etwa« in beinem Sluge, ba^ 

15 gtDingt mid^, mein ^nnerfteö öor bir au^guf eieren . . • SSer 
l^at bir biefe 3ßac^t über mi^ öerliel^en ? . , ♦ ®t^ l^eim! . . . 
5Kein, bleibe . . . bleibe ! Qä) toiU bir nod^ etloaö jagen, et)' 
bu gel^ft, gang in^gel)eim , . • Q6) barf o^inel^in nic^t fo 
fd^reien,^ fonft Ijören'e bie SBad^en • . • 9leige bein Dl^r gu 

20 mir. 9?od^ nie l^ab' id^'e einem SKenf^en belannt, au^ nic^t 
für möglich gel^atten, bag id^ eö itmal^ be!ennen toürbe . . . 
Qä) trag' einen 9?eib in mir, ber mic^ gerfri^t,* folang id^ 
benlen lann, — toei|t bu, auf toen ? . . • 2luf iotita^ ! . . . 
3a, auf Sotila^ in feinem Orabe . , . ®ie l^aben ü)n hen 

-25 „fonnigen" Sotilaö genannt, unb il|re @e]^nfud)t l^ängt l^eute 
no^ an il^m . . • SSlod) \ixa\)kn ü)xc 3lugen, toenn fie feiner* 
bIo| gebenlen. 

»alt^ilba* 3lcf) §err, toie quälft bu bic^ !^ 
^ 2;citt (angftoofl). §aft bu il)n je gefeiten? 
^30:' öatt^llba. Sflk. 
Jn xeja. ©Ott fei gebanit ! ^tnn totnn bu il^n ie gefeljen 
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pttcft, toie id) i^n fal^, nod^ am SKorgen ber ©c^Iad^t/ in 
bcr er fiel . , ♦ 3Jiit gotbcncr 5Rüftmi9 angetan — unb baö 
toetge SRoß tankte unter il^m, unb feine blonben Soden flogen 
tt)ie ©onnengtanj um il^n l^er. Unb er lachte bem geinb inö 
®t\xd)t . • . Sackte loie ein fiinb ! • • . 3lc^, lad^enb gu fterben 5 
toie er ! 

öalt^ilba^ §err, er l^atte e« leidet !" gr ging öon Irinnen, 
aber bir Iie§ er ate grbe baö l^albjerftörte 5Rei^ . . • SBie 
l^ätteft bn ba no^ lad^en foöen?' 

2:eitt (eifrio). 5Wic^t toal^r ? — 5Kid^t toal^r ? — aSie . • . 2ld^, 10 
ba^ tut gut ! (si* toiaib.) ad^, bu tuft mir gut ! 

öalt^ilba» 2Bie mad^ft bu mid^ ftolj, §err ! 

Xeja» aber toenn bu il^n gefel)en l^ätteft unb öerglic^eft, 
bu toürbeft au^fpeien öor mir!* 

öatt^ilba a>oa snbrunfi). Qä) l^ätte nur bic^ gefeiten, §err — 15 
lieber, lieber §err ! 

Scfa (|le^ jle fd^eu unb mi§tTauifd^ bon bcr Bntt m, batm ge^t er fd^todgenb 
nad^ UnfS, finft )oot bem X^ron)!^ nieber, unb baB tKntli^ an bon @tu^U berbergenb, 
loeuit er bttterlid^). 

S5att^ilbtt (folflt i^m f*ü(ä^em unb fniet neben i^nt nieber). SEeja, 2ieber, 20 

toenn id^ bir toel^ tat, öergeif) mir ! 

^lejtt mttt jld^ auf unb ergreift i^en «rm). ©ag'ö Uiemaubem I 

»alt^üba. SBaö, ©err? 

Xeja. Sag bu mid^ »einen fal)ft ! ©d^toöf« mir. 

»att^ilbo* 3ßan l^at mir gefagt, ba^ 16) Iti^t toie ein ®tüdt 25 
beine^ ßeibeö bin . . . Unb beiner (Seele bod^ aud^ ! . . • SBoju 
foUic^fd^iDören? 

Xtia. SBenn bu ein @tüdt meine« geibeö bift, fo lomm 
näl^er gu mir, bag bu meine tränen nid^t fiel^ft. 

öatt^ilba, Slbtrodtnen lag fie mi^ bir ! ©iel), bagu bin 30 
id^ \a ba.^ 
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Xtia. 31^, mir ift »ol^I . . . 3c^ mügtc nun ctgcntltd^ 
öor ©djanbc öcrgel^n,^ benn nod^ nie ijat man einen gotif^en 
3ßann loeinen fel^n. ©etbft atö luir ben Sotilaö begruben, 
ba meinten luir ni^t ... 3^^ fd^äme midj aber ni^t . . . 
5 S33enn xd) nur luüßte, toarum mir mit einemmal fo tool^t 
ift ! . . . :83att]^ilba, id^ toill bir ettoa« fagen. üDu mu^t mid^ 
aber ni^t au^Iad^en. 

öatt^ilba. S33ie follf id^ bid^ au^Iad^en, Sieber? 

Xtia. 3ßid^ l^ungert. 

lo öalt^ilbtt (bcftürjt ouff^rtngenb). O toel^, UUU l^aft bU ÜÜt^ t)tX^ 

f(^enft. 

2:eia. D, nid^t bod^!* ©el^ mal l^inüber, Ja?*. .. (©« 
tut c8.) hinter meinem Sager — fiel^ft bu i>a bie geuerftätte ? 

Öalt^ilba* gier, too bie 9lfd^e liegt, ia? 
IS Xtia. ©a ftel^t ein haften, nid^t »al^r? 

mimha. Qa. 

Xtitt. §ebft bu au^ htn ©edEel auf? 

8a(t^l(ba. 51^, ber ift ferner ! 

Xtia. 9lun greif l^inein ! S:ief, tief ! . . . üDa l^at näm*' 
20 ti^* 3flbibab, ber alte ©eij^afe — nun? 

öaft^ilba (mttäufd^). gin paar :83rotrinben ; ift ba« aßeö, 
§err? 

Xtia. SKel^r toirb'« tool^I ni^t fein.* 

SJalt^ilbtt» ÜDarf id^ ni^t rafc^ jur SBagenburg l^in* 
25 über? . . . aSiellei^t ba^ • . . 

Xt\a. O nein ... ©ie braud^en il^re :83iffen felber . . . 
S3ring nur ^er ! SBir teilen brüberlid^ _ ^ä ? — unb bann 
reid^t e« für beibe. SBitlftbu? 

»alt^Kba^ ^a ! m fefet jld^ neben l^n.) 

30 ^ejo. @o, nun gib l^er ! W), ba« fdjmedEt ! 5Wid)t toaljr, 
ba« fdjmedft? 311^, bu mu^t aber aud^ effen. 
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»tttt^llbtt. Qä) fürd^tc, c« reicht nid^t für hid^. 

Xtia. 5Rein, ba« ift toibtv bic Slbrcbe ! . . . ®o . . . 3lx6)t 
tooifx, ba^ f^medt ? 

»att^ilba. 9)2ir ^at no^ nie etttjaö fo gut gefd^mcdt. 

2:eia. Sitte, lomm näljer gu mir . . • ^d^ toiVL mir* bie s 
«roden öon beinem ©^o§e tjoten ... @o . . . 2Bo l^ab' id) 
nur mit einemmal ben |)un9er l^er?* ©iel^ft bu, nun feiern 
tt)ir bod^ unfer ^o^geit^mat)! ! 

»ttlt^itbtt* Unb beffer ate bie braugen bei gleifd^ unb 
aBein — nid^t? lo 

Xtia. 3lnn, fagf id^ e« bir nid^t?... 9lber bu fifeeft 

»ttttliilbtt. Stein, id^ filäe gut ! 

Xtia. tomm, fte^ auf ! Sitte, ftel^ auf ! 

»aW^lIbtt (aufjlc^enb). 9hin? 1$ 

Xtia. ®etä bic^ mal ba hinauf ! 

»ttttftilba (erf^roden). 3luf beu 2:l)ron — Um ®otte^ bitten 
— toiebarf id^— ? 

Xtia. Sift bu htm ni^t bie Königin ? 

Jötttt^ilbtt (mit entf(^efcm^ett). SBeuu id^ im grnft bort fitzen 20 
mu^ ! Silier im (gd^erge — nein ! 

Xtia. kd), ba§ bumme ®tüd §oIj ! (ßt nnt ben nron um.) 
SBenigftenö gu etioae foll e^ nüfee fein ! • . ♦ ©0, nun lel^n 
bid^ bagegen ! 

»amilba (Mttenb). Sieber, tuft bu aud^ red^t? 25 

2:cjtt (betroffen). SJeiU ! (Ct riebet ben X^ron töieber ouf, gie^t fle ouf 
i^en öortgen ipiofe unb le^nt it)ren fto^f ßegen ben @ife.) (go fi^jeft bU aud| 

gut _ ja ! . ♦ . Unb wir öerfünbigen un^ nid)t an biefem 
Tröbel! 3Benn ba« ber «if^of gefel)en pte — l)u!... 
]^al)al)a ! SBart, id) will nod) effen ! 30 

fßaltiiiiha. ®a nimm ! 
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Xtia. JRu^ig — bleibe ganj rul^ig ! Qä) \)oV^ tnir fd^on ! * 

(6t fcrirt auf bem ^obium neben i^r.) ^ti^t lieg' i(^ gar ttUf bCTt 

^ieeti öor bir . . . 2Ba« man nid^t atte^ lernt ! " . • . ®d|ön 
bift bu ! . . , 3ßeitte ÜJhttter l^ab' id^ nie gefannt ! 
5 »tttt^iöa. 5Rie gefannt? 

Xtia. ^aV and) nie eine ©d^toefter gcl^abt..* ^it^ 
manben . • . ^aV anc^ nie gef pielt in meinem geben . . • 
ba^ lern' ic^ nnn no^ gngnterlefet . . . 

»tttt^Ubtt. SBantm gnguterlet}t ? 
10 XtitL )Slxd)t fragen* — nein? 2lc^ bn — bu ! §al|a]^a ! 
S3itte i§! 35ei§ ab öon meinem — ja? golgfam! 5Du 
toeigt, toaö ber ^ifc^of gefagt l^at? 

S^oU^ilba (beigt ab, bann auff^nringenb). Witt tDiQft bn nid^t and^ 

gu trinfen? 
IS Xtia. "äf) ia! :83ring mir nur btn SKil^topf! ©ring 
bu nur ben 3KiId^topf . . . ÜDu ttjeigt ja, öon bem un« 3Ibi* 
bab ergöl^lte» 

ajalt^ilbtt (bie hinübergegangen iP). 3ft er ba« ? 

Xtia (aufjie^b). ©aö »irb er lool^l fein* ÜDu mu^t nun 
20 aber aud^ antrinfen. 

»alt^iött. ©e^ört fid^ ba^ fo ?* 
Seja. Qd) »eig nid^t. d^ toirb ttjol^l !*^ 
fßaUf^Uha. Qa bann. (©« trmtt unb f<ptteit ji* i«*«^) ©u, 
ba^ fd^medEt aber nid)t ! 

25 ^leja. ®ib l^er ! (et trinft in gierigem ^uge!) ©Od^ !' (©r trintt 

no«mai8.) ©0 ! . . . 2ltfo fot^ ein toftöeräd^ter bift bu? • . . 
Qa, »er bift bu itnn überi^aupt? Unb toie lommft bu 
l^iertier? Unb toa^ miüft bu eigentli^ öon mir? 
»alt^ilbtt» fiieb^aben »ill i^ bi^ ! 

30 2;eia. ÜDU — mein SBeib ! ÜDU . . ♦ mt f«egen einanber In bie 

«rme. Seife.) Uub lüffeu magft bu mi^ uid^t ? 
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fBaltfjiiata (fd^ütteft t)erf*ämt ben Sto\>f). 

%tia. SBarum nt^t ? 

»alt^ilba (f(i^üttdt toieber ben fto|)f). 

^Tcja. Sag boc^, toarum ntd^t ? 

»altiilba. 3?(^ tozxV^ btr in« Ol^r jagen. 5 

^Teja. ?Rnn? 

»att^ilba. !Du ^aft einen SRilc^bart. 

Seja (totfd^ fld^ erfd^m über ben ÜRunb, bann in gel^eur^em 3ome). 

935 a« W xä) ? SSSeigt bn nic^t, »er id^ bin? • . . SSSie barfft 
bu gu beinern Sönig fagen, er — fag e« nod^ einmal ! QU) lo 
toiK bo^ mal f e^ ! 

»alt^ilbtt (i«««b). @i— nen — 2RiI(i^bart! 

Xcitt (lod^b). 5Ra »arte ! 



^tDöIfte Scene 
^ie Zotigen. ^Ibibab 

Slbibab* ^err, rief ft — ? (ßr fte^ ftorr dw staunen unb toW* fld^ 
bann 'd^toetgenb aurfiilaie^) le 

Xej« (^at iä^ üraegel^Uen. — Cr fd^t auS einem Xroum |u enoaiim. ©eine 
^Kienen, feine Haltung fefjren au ber flnfteren Energie jurüd, bie il^ borbem be^errf(^e). 

^alt ! SIeibe ! ©a« gefd^ie^t brausen ? 

gibllttb. ©ie trieger fe^ren au« ber Wagenburg jurüd, 
§err, unb bie SBeiber jumeift begleiten fie» 20 

^Tejo. ©inb bie gül)rer öerfammeft? 

gibilab. Qa,^m. 

XtitL ®ie mögen fid^ no^ einen Slugenblidt gebulben.^ 

3Iblbab. 3a, §err. 

^rejtt. ©enn i^ ^ab' aud^ ein SOSeib» 25 

gibllob* 3att)o^I, §err. m^.) 
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Xeja. ©altl^ilba 
öatt^ilba. Jcia, gicbcr, ma« gcl^t mit bir öor ? 

Xtiü (bleibt t)or il^r flel^at unb nimmt i^ren fto^f in feine ^änbe). 9J2it 

ift, atö l^ättctt mir in bicfcr ©tunbe eine gan^e SBelt öon 
grcub' unb 8cib burd^manbcrt Qanb in ^anh.^ üDa« öcr^ 
5 fintt — aßc« öcrfinft, 3^^ bin »icbcr, ber" — id) war — 
nein, bcr bin id^ nid^t. — ÜDu aber fei l^od^ über all ben 
SBeibem bie Königin . . . aBittft bu ? 

öatt^ilba» §err, toa« f orberft bu öon mir ? 

2:ejtt* ©u ttjirft nid^t bitten unb toirft nic^t fd^reien? 
lo f^aUf^ma. Stein, §err» 

Xejo* ÜDer Jag na^t*' SSor un« fielet ber SEob* 

»alt^ilba» §err, ic^ öerftel^' bid^ nid^t. 5Wiemanb fann 
un« angreifen, unb bi^ bie ©c^iffe fommen — 

Xcja. übie ©d^iffe lommen nie mel^r. 

15 S^Olt^ilba (fireid^t fid^ über bie SEBanGen unb ^tfjt bann tegungSloS). 

2;eia. saSir SDlänner aber ge^n l^inau« auf^ gelb unb 
lämpfen. 

»att^ilbo. ÜDa« lönnt il)r [a nid^t ♦ . . ba« ift ja — un* 
möglid^- 
20 Xtia. SBir muffen. !Du bift bie tönigin unb fie^ft nic^t 
ein, bagttjir muffen? 

»attliilba. ^a — id^ — f e^' — eö ein. 

Xtia. ÜDer Sönig fämpft in ber erften JReil^e, unb toir 
»erben unö lebenb nid^t me^r fel^n . . . SBei^t bu baö? 
25 »att^llba» 3a, ba« »eig id^ ! . . . 

(Sd^tteiGen. €ie fel^ fid^ an.) 



X^k» nnb \5. Scene 33 

Scja. Deinen ©egen »iö* id^ anf ben SOSeg. 

((St flnft t)or % in bie (hiiee ; fle legt i^m bie ^änbe auf ben @(l^ettel, neigt fi(!^ 
aittemb au il^m nieber unb fügt il^ auf bie @tim.) 
Xtia (fJJringt auf unb reißt ben »orJ^ang jurütf). §erem, iDCt ba 

tt)artet ! -s 



Pterse^nte Scene 

^ie SSotifien. Slmalaberga. Suiic^. Slgtla. 9CtI)anaTi(^. 
3:]Öcobcmlr (unb anbete gül^TeT). 

«malaBerga» Äönig, td) l^abe bir mein Äinb gefd^idt . ♦ . 
Qä) l^öre, t^r 3ßänner l^abt ju tun^ . . ♦ @ib e« mir toieber» 
Xtia. ©ier i^aft bu bein Äinb ! 

(9lmalaberga unb IBaltt^Iba af>.) 



^ünfseljnte Sum 

3)ie Sortgen. (Oi^ne) ^malabeiga (unb) Saltl^ilba 
Seid (ber il^en nad^fitarrt, rafft fid^ aufammen unb gettal^rt ben iBifd^f). lo 

Stfc^of, id^ l^abe bid^ l^eut abenb fd^nöbe bel^anbett. SSergib 
mir unb \)aV ©anl, benn nun tt)ei§ aud^ i^, toofür ber ®ote 
ben Sob liebt' . . . (ergreift fein @d^tt)ert.) ^wx, feib iljr bereit ? 
3fftber2lbfd^iebertebigt? 

2:4e0bemir* gcrr, tt)ir l^aben beinem :83efel)Ie gutoiber* 15 
gel^anbelt . . . SBer öon unferen SSJeibem e« erriet, unb toer 
üon un« e« fagte, ba^ lögt fic^ ni^t beftimmen» ®enug, fie 
luiffen e« alle. 
2;cia. Unb ba l)aben fie ad^ unb ttje^e gefc^rieen?* 
2;^ei>bemir* ©err, fie l^aben un^ ben ©egen be« 2:obe« 20 
fd^toeigenb auf bie ©time gefügt. 
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%t\a (fhtfet, fy/xb für mh ®tc auc^ ! (Saut.) 2Baf|rfic^, toir 
fmb ein SSoIf öon Königen, e« ift fd^ab nm un«, »Ifo 
f ommt ! 

(6r fd^reUet bem ^intergrunbe gu. S^ie anberm folgen. Unter bem braufmben 
5 Stufe beS ben Aönig begrUBenben SSoIIeS fällt ber SDorl^ang.) 



NOTES 



Page 2. — I. bereit, here clearer than i^te, which might mean 
*' their/' The genitive of the demonstrative pronoun is f requently 
used to avoid an ambiguity. 

2. %t^^tf great (m€n) ; dignitaries, 

Pagre 8« — I. ^ittburdl, simply intensifying the force of the pre- 
ceding preposition bUT(^. This repetition of the preposition with 
the adverbs l^in and l^et is common. 

2. ISefttH (pronounced ve-soof% Vesuvius^ the famous volcano near 
Naples in Italy. 

3- Wjjieiiltiwerte, roughly made; from T0§, "rüde, coarse," and 
^imment, "to hew, make/' etc., usually of timber. 

4. ^ilft nid|tö, for ed l^ilft nichts, but the Omission of t% in this 
idiom is not unusual. 

5. ^iS for ed, meaning the gnawing of hunger : afterwards^ when 
cne straighUns up^ it comes on again all tht hard^r, 

6. ||lo]|( adds the force of / wonder, 

7. bOI^, certainly, 

Page 4«-— I. SRildIberg, Mük Mountain^ the Roman Mons 
Lactarius now called Monte LetUre» Tradition still locates the last 
battle of the Goths on its slopes above the Samo. 

2. »etttt ber'd vX^i ineig ! and if he doesn't knaw (kow can you 
expectme tot) 

3. iitif2''ttifd|en Vorgebirge, Cape Misenus. 

4. bet 8l|5aitti^ner, the Byzantlan, Justinian I. (483-565). After 
the death of Theodoric in 526 the forces of Justinian had been 
trying to crush the Goths and regain a supremacy in Italy; see 
Introduction, page ix, et sq. 

5. ber b^sattti^ttifd^e (HmS^, Narses, the general \¥ho finally an- 

35 
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nihilated the Gothic power in 553, the year in which this play is 
laid. Until the death of the Emperor Justinian he administered 
the affairs of Italy with great ability as ex-arch f rom his court in 
Ravenna; see Introduction, page x. 

6. tnir^ possessive dätive to be construed with 3ä^ne in the next 
line. 

7. reittgetttai^t, for baTCinflcma^t, / had made for myself, you 
knoWf three crosses in it (as a secret mark to recognize it by). 

8. runter for l^erunter, to be taken with frag ; rather a coarse use 
here. 

9. ^Dli^seitötag, see Introduction, page vi. 

10. G^anuflttltt, the modern city of Canosa di Puglia on the east 
coast of Italy. The battle of Cannae, b.c. 216, was f ought near here. 

11. follett^ are Said, 

Page 5« — I. ttUtt einmaF; these words add üavor to a sen- 
tence and are sometimes rather difficult to translate : Welly yes^ the 
women are there (and we must stand it). 

2. fic, her; the Student would perhaps expect c3, since SBcib to 
which fie refers is neuter, but in references to human beings the 
idea of the natural gender is apt to prevail. 

3. beS ^dnigS Sd^ilb; among the Germanic races the shield 
was a king's, as well as a warrior's, chief insignia of honor. 

4. 3ft ÖOtfc^iaft l^eruittergefaubt? Has any word been sent 
down? 

Page 6. — I. JBpttt ISrmenben JBolfc umringt finb, this is predi- 
cate to be taken with Xeja, ^altl^ilba and the other proper names 
which follow. The inverted sentence order is a device here for 
rhctorical effect. 

2. SEBeiB, cognate with English wife^ which meaning it had 
among the early Germanic races. It is no longer considered ele- 
gant, and has been supplanted by Stau, ©emal^Ui!, (ikitttu. Suder- 
mann uses it here for sake of local color. 

Page 7. — I. Unb no^ Ciui^, and one thing more. 

2. nou beut ^olbt^rou ^^eoberi^i^ ^er ; 5er continues the force 
of ton: down /rom the golden throne of Theodoric. See Introduc- 
tion, page ix. 
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3. XotilaS, king of the Ostrogoths from 541 to 552, when he was 
succeeded by Teja; see Introduction, page x. 

4. mit Wdtib ttnb ^Ub, a common German use of the singular, 
where we in English employ the plural. 

5. f^ti^an^% Byzantium, later Constanünopley capital of the East- 
em Empire. 

Pagre 8. — I. ®aö f?eUid| tUfi^, certainly, there is no doubt 
about that 

2. mit bem jungen S3lttt ba, wUh tkatyoung creature there. 

3. fittb ♦ . ♦ getattd^t (toorbcn), have beert bathed, 

Pagre 9. — I. @ie %^i fti^ mfibe geffi^neett bei (aitter SRorbbe» 

fe^len^ // has yelled itself hoarse with sheer commands to kill. 
Notice use of (autcr when uninflected: lauter Unflnn, skeer nonsense; 
lauter SD^änner^ none but men, etc. 

2. Wie gef Raffen jum Siebl^aber^ as if cut outfor a lover, This 
use of 5U to denote purpose, fitness, etc., is quite idiomatic. 

3. ^nftittiatt, Justinian; born 483; Byzantine Emperor, 527- 
565, — the most brilliant period in the history of the Greek Em- 
pire. See page 4, note 4. 

4- ®Oll| bai^ ^^i tti^ta auf fil^, but that is no matter, 
S' Sit S3retttt]^ol5, like our English, into kindling wood, 

Page 10. — I. in einen ^O^fmerfett, pro verbial; comparewith 
the Yrencht j'eter dans le mime moule^ and the English, to lump 
together, 

2. ^ann lagt^ö genug fein ! Then carry it nofarther! 

3. fagt, plural imperative; Teja is evidently addressing all 
those present. 

4. mOig ilftm ia fO mie fo gebort, wkick in any way they ought to 
have. 

Page 11. — I. feilifc^e fjrftc^te . ♦ . 3ucfermerf m^ SDlaffilia, 

Sicilian fruits . . . sweetmeats from Massilia (the modern Mar- 
seilles). 

2. aSai^ ift bem ÄÖUig ? What is the matter- with the king? A 
common idiom ; cf. 33308 ift i^m, i^nen, mir, etc. 

3. %tm\ hungert i^n, of course he is hungry; the p^ 
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such impersonal constructions, e3 l^ungcrt il^n, mlc§, Mc§, ©ie, etc., is 
generally omitted when by any rule of Inversion it would come 
after the verb. 

4- um ttUfer aÖCr tolUtn, forthe sake of US all; all is not capable 
of weak inflection, hence aller instead of aUen with unfer, genitive 
plural. 

5. aB^ exü, 

Pagre 12. — i. eine 9l9tnerftabt, Pompeü. This tradition of 
buried cities near Vesuvius never quite died out tili they were 
actually unearthed. 

2. 2)ie ^orberfegel hreitstneid gebunben, the foresaii furUd and 

swung crosswise (to the mast). This refers to a lateen sail, which 
is rigged to a long spar on a short, stumpy mast. From the 
king's question one may infer that the ships were expected to 
show two Signals (3eic^en) : a certain arrangement of the foresaii, 
and a palm brauch at the stern. 

Page 18. — I. ftf^ i^re SRa^laeitett fattgen, catch their food sup- 

plics. 

2. (Stttett 9iat, i^r SRSnner ! You men, teil me what todol euren 
^<oXf literally, '* your advice," accusative with some such verb as 
geben understood. The idiom, 9lat toiffen, as used in the next line, 
means freely, to be able to give advice^ to kno7v what to do. 

3. feige (S^ried^en; the Germanic races that overran southem 
Europe had nothing but contempt for the later Greeks, who did 
not possess the warlike qualities of their ancestors. 

Page 14. — I. The king's idea was that they could not vouch 
for what they might do when weakened by hunger and want, there- 
fore speedy battle was best. 

2. 9Jtttt ja, well, I know it, 

3. Se^t fittb töir bereit nod^ füttf, now there are still five thousand 

Cf US, 

4. ttitr folltett, can it be that we ; notice the "dubitative" sub- 
junctive. 

5. bebeift ttlSre, is covered; a kind of "diplomatic" subjunctive, 
which in a softened way expresses an assurance. 
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Pagre 15« — i. mit, separable prefix with verb tun, to assist^join, 

2. mir, an ethical dative, — without translatable force.. 

3. O^ i4 Iowwe ! Elliptical af ter Sragft bu mid^, or some such 
question. 

4. Compare our English, / don^t quiU follow^ i.e. catch your 
meaning, 

5. Wie ICllCr, OS he did. 

6. ein gut icil anberd, very differently; d, our English, a good 
dcal better ^ etc. 

Pagre 16. — I. toftren ♦ . . tjcrfaßctt getoefeit, shouid have been 

doomed, 

2. »etm ed fo lange mit nttd tM(ti^ if we hold out so long, 

3. bai9 ^ttnnifii^e unb fuenifd^e ©ej^nbel, rabbie of Huns and 

Suevi; the troops of Narses were mostly mercenaries from the 
various warlike races that were threatening the marches of the 
Empire. For fifty years now Huns had served in the Imperial 
armies, and the Suevi, whom we first leam of in Caesar's De Bello 
Gallico, IVy If continued to be a menace to Italy tili as late as the 
sixth Century. 

4* (^ttltf^, Narses ; see page 4, note 5. 

5. evl|Obetteit Raupte», with upUfUd head; adverbial genitive of 
manner. 

6. 92ea^oIi9, Latin name for the modern German 92eapel, Naples, 

Page 17. — I. bei i^rem ^egertHOrt, ipy making them prom- 
ise) on thetr word of honor as soldiers. 

2. benn bie aSciber . ♦ ♦ gtnif c^jcu i^rcit gfingem, for the women 

like to have something left over^ you know : lit., " like to pinch a 
remnant between their fingers." 

3. %Xt bad ZVXt bel^altet fiir eui^, only that one thing keep to 
yourselves, 

4. 3^ t»üttfll|te, / could wish ; diplomatic subjunctive for the 
harsher i(§ toünfd^e. 

5. Q^ang, htre jobf task, 

Pagre 18. — I. 9linge, i.e. gadelringe; cf. stage direction, page 3. 

2. I|0d|tofivbiger ^etr, your Reverence, 

3. Wr iic^l ^tt, to himself 
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4- für mif^ t>ltihi fld| bal g(eid|, ü is all the same to me, 

Page 19. — I. ^(eobemir foll fontmen, call in Theodemir, 

2. atter = ieber^ every ; the use of aU^ for ieb- in the singular is 
found frequently in older writers, but it is no longer approved. 

3. 3^v, to hett i. e. the church. 

4. ®on if^ bem ^eUigett Strittig eine Sefkllttng andriii^ten ? Do 

you want me to carry some message to Saint Arius for you f Arius 
(256-336) was the father of Arianism, which held that Christ the 
Son was not of the same essence as God the Father. The Goths, 
along with the other Germanic tribes, were zealous adherents to 
this creed. 

5. aber noA if< vMSo^i^ ba ! Butasyet there is nothing to welcome 1 
Death would be a grateful release. 

6. ^ie^ here both subject and predicate, equivalent to diejenigen, 
bie, those who, 

Pagre 20. — I. Unb toal mai^en; in translation supply Me, 
thosef for subject, which, however, is suggested later in bie Sebigen 
unb bie. 

2. ®a« ©rübeltt tXi nll^t gut, it is not well for one to brood, 

Pagre 21. — I. l^ätten, for l^oben, another use of the diplomatic 
subjunctive; cf. page 17, note 4. 

2. JBoaett toir eittd fdjtoat^en? Freely, shall we Chat a little? 
His meaning seems to be that they may keep f rom brooding in this 
way — otherwise lif e without soinething to do would be a bürden. 
Of course, it is the king's cynical bittemess which speaks. This 
use of eind is quite idiomatic; cf. eind fingen, ''to singsomething''; 
eins trinfen, " to take a drink," etc. 

3. Baratt »irb fld^ boii^ »o^l in ber letzten 9{aii^t itid|tö attbern, 

and I hope there will be no change in that respect the last night» 

4. 8flelfc^, »rot, gfrüi^te, supply ftnb. 

Pagre 22. — i. fo0 implies that what she does is at the bebest 
of her mother. 

2. 3a f0, Why^ to be sure / as if he had f orgotten the fact 

3. an mid|, in translation supply iu fteUen. 

4. feiner, genitlve of et, to be taken with untoert. 
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PtLge 28.-1. m «tf, unüi; cf. English "up to." 

2. 9tnn, wie anhtx9, ^tXX ? I ^>4^, ^ow could it be otherwise^ 
my Lord! 

3. beffen, genitive Singular of the relative hd^, ref erring to ®Iü(f ; 
the verb l^ebürfett governs the genitive. 

Pagre 24« — I. bie, cf. page ii, note 3. 

Page 25. — I. uitb ^tn an^ttn angft matb kior bir, and the 

others were frighUned at you; for sake of rhetorical effect the 
transposition of verb in this and the preceding clause is not quite 
regulär. 

2. bie, see page 19, note 6. 

3. fle, with qHc, they all, 

4. llOt WXXf from me. 

5. i^tten fl^Ott att ber ^l^Ie fafi, «;aj <z/ M^i> very throats. 

6. ba fabeltett fle {tii^ mai^ kion gfttliii^ett SBergleiii^en bor ; bor to 
be taken with fal&elten, then they still deluded themselves with this 
and that about friendly agreements. 

7. lOeittt • * * aitll^, even though, 

Page 26. — I. stt{ftmmettlraiti|ifte itt (Sntfe^eit bor mir felbfl, 

shrunk back in convulsive horror of myself ; fl(§ dufammentrampfett 
means: "to have a cramp." 

2. %iS^ barf ol^neltitt itiii^t fo fil^reien, besides, l mustnU talk so 

loudly. 

3. ber miil^ serfriftt, foUtitg id^ benfett fantt, which hos been 

devouring me asfar back as Ican remember. 

4« feiner, cf. page 22, note 4 ; gebenlen governs the genitive. 

Page 27. — I. Totila, after a glorious career, feil in the battle 
of Tagina, A.D. 552. See Introduction, page x, et sq. 
2. er ^Mt t§ ItiÜ^t ! That was an easy thing to do t 

3- SBie It&tteft "^XL noil^ laii^ett {ollen? How could you have been 
expected to keep on laughing? 

4- H mürbeft ani^ftieien bor mir ! Vou wouid despise me! 

5. ba§tt bin ili^ ja ba, thatis whati am here for^ of course ; note 
accent, ba^^tt. 

Page 28. — i. 3i^ mügte nnn etgentlii^ bor Si^anbe berge^en, 
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Ireally ought to die of shame ; observe the force of the subjunctive 
müBte. 

2. O, ttill^t boil^! O, butlhave noti 

3. ja gives a question value to the Statement : justgo over there^ 
won^tyou ? 

4. ttftmlifi^, another almost untranslatable word used to flavor the 
sentence; cf. page 5, note i. One might render here by you 
knaw, 

5. aWcHr Wirb^d mo^l nicftt fei«, probably that is all; note this use 
of the f uture to denote a present contingency. 

Page 29,-— I. mir, ethical dative; cf. page 15, note 2. 
2. ^er, to be taken with preceding mo ^ VOQ^tx, whence, 

Page 80« — I. f^^^f adverb of intensifying force which here 
denotes special assurance on the part of the Speaker; render by 
emphasis : '' I'U get it (don't be concemed)." 

2. SBad Watl V\iS)i atte« lentt ! What (alt) doemU one leam t 

3. fragen, the Infinitive as an emphatic imperative. 

4. ©ePrt ftl^ "^^^ fO ? Ts that proper? 

5. (Sd mirb )oo^( = (Sd toirb fi(^ tool^I fo gel^ören; for tense, cf. 
page 28, note 5. 

6. ^oil^ ! Why^ yes it does ! After a negative Statement, bod^ 
affirms an emphatic contrary. 

Page 81« -—I. Witt, is on the point of, 

2. @ie mdgeit fi4 ito4 tiitett KitgettMii! gebnlbeit, have them wait 

a moment longer, 

Page 82. — i. Two almost perfectly metrical lines, which height- 
en the poetic effect. 

2. ber, the man, 

3. ^er Xag Vi^it Ihe day is dawning, 

Page 88. — I. Witt, supply mitnehmen. 

2. i^r SD'lfttttter ^abt s» t«»» ^^'^ '"^'* ^^^' "^^^ ^ ^^' 

3. See the Bishop's words, page 8, lines 8 and 9. 

4. Uttb ba i^abeit fie a4 uttb we^ gef^neen ? ^»^ did they weep 

andwail? 
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It is taken f or granted that the pupil is familiär with the rarioiu parts of speech, 
and the ordinary ose of a vocabulary, and f or that reason most abbreviations have 
been omitted. The plural of feminine nouns is given only wben irregulär, and 
usually no mention is made of adjectives used as adverbs, or of derived adverb 
forma, and of adverbs used as conjunctions. The prindpal parts of simple, strong 
verbs are given. In case of Compound strong verbs, whenever the simple form 
occurs the parts are given with that, and S is placed after the Compound verb to 
indicate that the parts are to be looked f or under the simple verb. Separable pre- 
fixes when joined with the verb are indicated by a hyphen («), and are alwaya ac- 
cented. Otherwise, it is the root syllable of words which receives the accent, 
though irregulär or peculiar pronunciations are marked. Words translated in the 
notes do not usually appear in the vocabulary. 



ah, off, away, down. 
ah'htx^tn, S., to bite off. 
KBenb, m.,-4, -t, evening; l^cutc 

— , this evening. 
^Benbfhtnbe, /., evening hour. 
aber, conj\f but, hower; inUrj\y 

why! 
ab^gel^en, -5"., to go off, depart, 

make one's exit. 
^brebe, /., agreement 
^bf^teb, »i.,-(c)«, -e, departure, 

parting; — ne^tncit, to bid 

farewell, take leave. 
ab'treteit, ^., to retire, with- 

draw, make one's exit. 
ab^trOfftteit, to wipe dry, dry. 
abstntt, S,^ to put off, lay aside. 



ab^menben, reg,, or toanbte, ßc» 

toanbt, to turn away from. 
^CClatttatiOtt^, /., -^n, acclama- 

tion. 
aiS^X alasl ahl 

aiSi^X, eight; — 2:aöc, a week. 
%iSs^9 /•» ^eed, attention. 
aii^t'gebeit, -5"., to take care, glve 

heed, 
a4! ahl 
ft]|! ehi ahl 
att, all; t)or allem, before every- 

thing, especially. [that. 

ttFIcbcm, dau of att 4- ba«, all 
affein^, alone; only, but. 
aKeitt^bleibeit, ^., to stay alone, 

be left alone. 
vA,^, conj, and adverb, than, as, 

where, if. 
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alfo, adv,t SO, thu8 ; conj,, there- 

fore, consequently, well then. 
alt, old. 

WiüX^, w., -(c)«, *c, altar. 
HXLf Prep, wiih daU and acc,^ on, 

upon, in, with, to, of. 
Olt'Betteltt, to beg. 
an'Bieiett, bot, geboten, to offer, 

proffer, propose. 
^ttüliff, «.,-«, -e, look; View; 

appearance. 
att'Miffen, to look at. 
attber, other, different, second. 
ättbertt, to alter, changej fl(|| — , 

to change. 
anbetd, otherwise, eise. 
aU'fletett, to implore. 
att=f reffen, S,, to gnaw, eat; fl(!^ 

— , to devour. [direct. 

att'fü^ren, to lead on, conduct, 
ait^ge^en, ä, to apply to, con- 

cern, have to do with. 
angenel^ttt, pleasant, pleasing, 

agreeable. 
SJtlgcflli^t, «., -(c)8, -e, face, 

countenance. 
ati'greifen, griff, öcßriffcn, to 

handle, touch ; seize, attack. 
Sttigft, /., % anguish, anxiety, 

fear; mir wirb — , I am afraid. 
angfttloK, fearful, painful. 
^n^ang, »»., -(e)«, *e, followers, 

adherents, party. 
att««eimetl, •S'., to take, receive; 

^./., assumed, feigned. 
ait'fageit, to bring word to, an- 

nounce, give notice of. 



ait*{4<nt(ttf to look at, contem- 

plate. 
att^fe^eit, S,, to look at, see, re- 

gard, consider. 
ait'fitarren, to stare at, gaze at. 
9tttteil, fw., --(c)8, -e, portion, 

share. [face. 

^tttli^, m., -eiS, -e, countenance, 
att'ttinf eit, S,, to drink first, 

begin to drink. 
an^ttttt, S,, to put on; /./., clad, 

attired. 
anttOOrtett, to answer. 
an^aüttbett, to klndle, light. 
argmii^ttifli^^suspicious, distrust- 

ful, jealous. 
%XVX, »f., -(c)8, -e, the arm. 
amt, poor, needy. 
atmfelig, poor, wretched, miser- 
able. 
5trt, /., — , -en, kind, sort; na- 

ture, manner. 
^f 4^f /m ashes. 
att4/ ^^^'* ^»^ ^^^'y also, too; 

even, likewise. 
auf, prep, with daU^ on, upon, 

in, at; with ace,^ on, to, to- 

wards. 
9tttfbliff, «., -(e)8, -e, upward 

glance. 
auf'btattfett, to get into a rage, 

flare up. 
attf »bftttttttem, to dawn, awaken. 
attf-erfteljett, crftanb, crftonben, 

to rise up. 
attf»])ebett, S,, to lift, raise, take 

up. 
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anf^iatt^S^r ^o shout for joy, 

exult. 
attf-la^en^ to burst into alaugh. 
imf^rifi^teit, to set up, erect; [i^ 

— , to rise, sit upright; as 

noun,Ta.ismg, straightening up. 
Ottf'flinttgett, S., to Jump up. 
anj^^tf^tn, S., to stand up, rise, 

get up. 
^ttge, «., -«, -n, eye. 
^ngettiluf, m,, -(c)8, -e, mo- 

ment, instant 
0]ti9^ /^^/* ^*^^ ^^^'9 out of, 

from, of . 
an^'f^itttn, S., to beg for, ask 

for. 
%n9hüd, m,, -{e)8, -e, outlook, 

prospect, view. 
an^'httü^n, S,, to break out 
anS^httiitU, to spread, extend. 
ond^gellei^ S., to go out 
aitd«fe^tett^ to sweep out, sweep 

dean; reveal, expose. 
an^'laältn, to laugh at, derlde. 
üu&'iahtn, lub, Qtlahtn, to un- 

load. 
an^'Üe^tm, to band over, de- 

liver, surrender. 
aUi^'ttfi^tett, to make straightj 

accomplish, perform. 
ttUS^^äiidtn, to send out; send 

on an errand. 
aui9«f4lafett, S., to sleep away, 

sleep out 
an»'^ptxtn, fpie, ocfptceu, to spit, 

treat with contempt. 
an&^\pxtäitn, S., to speak out. 



Bang(e)^ afraid, anxious. 
^an^aximmtn, n,, -^, colic, 

belly ache, gripes. 
be^eitb^ trembling, shivering. 
Seiner, »., -&, — , beaker, gob- 

let 
Üebattettt, to pity, regtet 
bebecfett, to cover. 
bebettfett, *S'.,toconsider,ponder, 

bear in mind. 
bebürfett, •S'., to need, be in want 

of, require. 
beeilen, to hurry, make haste. 
Sefel)!^ m,, -(c)8, -e, command, 

Order, 
befel^leit, bcfai^I, befolgten, to 

Order, command. 
begel^ten^ to long for, desire. 
Scgeiftentttg, /., inspiration; 

rapture; enthusiasm. 
begleiten, to accompany. 
begraben, begrub, bcßraben, to 

bury. 
begrüben, to greet; welcome, 
beliatten, S,, to keep, main- 

tain; für [i^ — , to keep se- 

cret 
be^anbeln, to handle, manage, 

treat 
Se^anfnng, /., house, habita- 

tion. 
belierrfli^ett, to rule over, govem. 
bei, Prep, with daty with, at, 

among, near, by, for, to. 
beibe, both, the two. 
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S3eifallntf, w.,-(c)8, -c, shoutof 

applause, cheer. 
Ücifei^tc, aside, apart. 
bci^en^ ^i% ßcbiffen, to bite. 
hthnntn, S,, to confess, admit, 

acknowledge. 
befommeit, S,, to get, receive. 
Üemeiftern, to subdue, master. 
beneiben, to envy. 
berauffi^ett, to intoxlcate. 
bereit^ ready, prepared. 
bereiten, to prepare, fumish. 
S^erg, fn,f -(e)8, -e, mountain, 

hill. 
S3erttf, »f., -(e)8, -e, calling, pro- 

fession, business. 
befcftSftigt (/./. e/* bcfc^öfttöcn), 

busy, occupied. 
Seffi^ilftigttttg, /., occupatio!!, 

business, pursuit. 
befiijaeften, befc^lofc befc^Ioffcn, 

to resolve, decide, agree upon. 
befoubet, particular, peculiar, 

Strange. 
beffer (compar. of öut), better. 
beft {superl. of gut), best. 
befielen, S., with ^Vi%, to consist 

of, be composed of. 
SeftettUttg, /., Order, commis- 

sion. 
befKmmen, to decide, settle, ap- 

point. 
beftür^t (/). /. of beftÜTäcn), con- 

founded, put out, dismayed. 
Seftärjung, /., confusion, con- 

sternation. 
'^titXif to beseech, pray. 



betreten, ^., to enter, mount. 
betroffen (/./. of betreffen), sur- 

prised, confused. 
^VX^tVLf to bend; |l(l| — , to bow 

down. 
betior, before. 
bemalen, to watch, guard. 
betoaljrett, to keep, preserve. 
S3elliegttttg, /., movement, stir, 

agitation. 

bemtK^Iommen, to welcome. 

bemirten, to show hospitality 

to, entertain. [lash. 

bittben, banb, gebunben, to bind, 
bii$, prep, with acc, as far as, to, 

tili, until ; — auf, to, up to ; 

— um, until ; conj'.f tili. 
»ifljjof, w., -(c)8, 'e, biShop, 
bt^fi^ett, a.little bit, a morsel, a 

little. 
Riffen, w., -», — , morsel, bit, 

mouthful. 
bitten, bat, gebeten, to ask, en- 

treat; bitte, please. 
hitttV, bitter. 
Sitterfeit, /., bittemess, se- 

verity. 
bitterlifi^, bitterly. 
bleiben, blieb, geblieben, to re- 

main ; ftitt — , to be quiet. 
bleilij, pale, wan. 
Slicf, w., -(c)8, -e, look, glance. 
blilfen, to glance, look. 
blonb, blond, fair. 
bloj, barely, merely, only, 
S3lttt, »., -(e)8, blood, race; ein 

jungeiJ — , a young thing. 
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fStnihtftf^l, «., -(c)3, -e, mur- 

derous command, bloody 

Order. 
hlnÜa, bloody, crueL • 
^Uä9tV0pftn, m., -Ä, —, drop 

of blood. 
»Utttoort, «., -(c)S, -e, bloody 

Order or policy. 
Stoben, w., -^, — , or *, ground, 

soll; fioor. 

S^ogen, »I., -«, — , bow. 
S^Otffi^aft, /., message, errand, 

news. 
(rattd^eit, to use, want, need. 
Tratte, /., brow, eyebrow. 
(tanfeit, to rush, storm, re- 

sound. 
Breiigen, ^ad^, gebrod^en, to break. 
(rettttett, brannte, ßcbrannt, to 

bum. 
9retttt])0la^ «., -c«, firewood. 
örcfliie,/., breach. 
Britigen, brachte, ßcbrac^t, to 

bring. 
Stocfett, »I., -5, — , crumb, f rag- 

ment; //., scraps. 
©rot, «., -(e)«, -c, bread. 
83rotrittbe,/., crust of bread. 
(rftbetlil^, fraternally, broth- 

erly. 
önifc/., ''c, breast, bosom. 
fdvAt, fn,, -n, -n, boy, lad; 

scamp. 
©ü^ne,/., »tage (of a theatre), 

scene. [swer for. 

(ftrgen, to go ball, pledge, an- 
Stttff^, w., -cn, -cn, lad, fellow. 



(£])Orfltalie, »».,-n, -n, choir-boy. 



ba^ tf^z/., there, here; conj\f 

since, when, as. 
babei^^ thereby, therewith, at 

tbe same time. 
bage^gett, againstit; on thecon- 

trary. 
ba^itt'geljett^ S,, togoaway,di8- 

appear, die. 
ba])itt^tet»Uegett, -5"., to lie be- 

hind. 
bamit^, conj\y in Order to, that, 

so that ; adv^^ therewith, witb 

it. 
bftmtlfett, to suppress, mufüe. 
^Ottl, w., -(c)«, thanks. 
baitleit^ to thank. 
bantt, then, at that time, there- 

upon, afterwafds. 
bataif^, thereon, thereat, in re- 

gard to that. 
batfteKett, to display, represent. 
barü^ber^ over that, thereon. 
batnm, — brum (emphat.j W» 

rum), therefore, on that ac- 

count. 
ba(, that, in order that, so that« 
ba^fteljeit^ S,, to stand there. 
banettt, to last, continue; en- 

dure. 
babOtt^^ theref rom ; respecting 

it, that, or them« 
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bttjtt' (emphatt ba^au), thereto, 

for that purpose, besides, in 

addition. 
^Cffel, m,j -4, — f lid, Cover. 
benfett, badete, 6eba(!|t, to think, 

believe, suppose. 
bentt, aäv, and c<fnj\y then, for. 
bcr, hxt, baS, def, arU, the; 

demon, adj\ and pron,, thU, 

that, he, it; rel, pron.^ who, 

which, that. 
berfelbe, biefelbe, badfelbe, the 

same, that, he, eic, 
betttlid^f distinctly, dearly. 
^leb, «., -(c)8, -c, thief. 
btenen, to serve, assist. 
Wiener, f»., -i^, — , servant, at- 

tendant. 
biefet, biefe, biefed or hv^, 

detnon, adj\ and pron,, thU, 

that, this one, etc, 
^iltg, »., -(e)«,-e, ^r-cr, thing, 

matter. 
bOfi^, a^z/. a»^ ^<?»/'., yet, still, 

however, nevertheless, ))ut, 

at least, though, indeed. 
bort, there, yonder. 
btatt^ett, out of doors, without. 
brei, three. 
btei^igf thirty. 
brttt(c), third. 
brübett, over there, beyond. 
bttmm, duU, foolish, silly. 
btttfi^, prep, with acc, through, 

by, by means of. 
burd^'^affett, S,, to let through, 

suff er to pass. 



^xatBUl^üUf^ttn, to wander 

through, traverse. 
bürfen, burfte, ßcburft, to be 

permitted; dare, venture. 



eben, just, precisely, quite. 

ebenfomettig, just as littie. 

ebel, noble, excellent, generous. 
e^e, before, ere. 

elt^malig, of a former time, for- 
mer, old. 
el^er, sooner, rather. 
^%Xtf /., honor, reputation. 
eJjreil, to honor. 
eifrig, eagerly, passionately. 
CigStt, proper, own, peculiar. 
eigetttli(4r really. 
(Sigetttttm, «., -(c)8, 'er, prop- 

erty, possessions. 
ein, eine, ein, ind, art., a, an; 

num, adj\f one ; pron., one, a 

person. 
eittan^ber, one another, each 

other. 
eilt^breii^ett, S,, to break into, 

invade. 
eittfadt, simple. 

eimge^en, S., to get into, enter. 
ein^mal, once; nod^ — , once 

again; mit einemmal, all at 

once, suddenly. 
eittmaF, once; ntc^t — , not 

even. 
eitt-fd^ftrfeit, to Impress on, en- 

join. 
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tlU'W^^^^t ^'t to fall asleep. 
Citt^feltett, S., to see into, per- 

ceive, comprehend, under- 

stand. 
tin'trtitn, S., to enter, step in. 
Qiuttitt, m., -{t)^, entrance, ad- 

mission. 
Citt§eltt, singly, one by one. 
einaig, only, Single. 
cm^fatt''gen, S., to take, receive, 

welcome, 
em^or^^recfen, to stretch out, 

straighten up, lift high. 
cm^or^^fiteigeit, S., to dimb up, 

mount, ascend. 
©nergir', /., energy. 
eng, narrowly, tightly, closely. 
(Sttgel, w., -4, •—, angel. 
CStttffi^iebettl^eU,/., resoluteness, 

firmness, determination. 
iStttfe^ett, «., -4, terror, horror, 

amazement. 
ettttSttfli^ett, to undeceive, dis- 

appoint. 
Ütxht, ft't -^* heritage, inheri- 

tance. 
(&xht, /., earth, ground. 
etfa^rett, erfui^r, crfai^rcn, to 

leam, hear, experience. 
Ctfaffeit, to seize, comprehend. 
ergreif ett, eröriff, ergriffen, to lay 

hold of, seize. 
txfithtn, S,, to lift, raise up, ele- 

vate; p4 — f to rise, get up. 
erPUt (/./. 0/ er^ö^eit), ele- 
vated. 
erlebtgett^'to despatch, finish. 



&tnftf m., -eis, eamestness; im 

— f in all seriousness. 
entft, eamest, serious. 
tvnttn, to harvest, reap, win. 
eroBem, to conquer. 
erraten, erriet, errate«, to guess, 

find out, conjecture. 
C^rregttttg,/., stining up, excite- 

ment. 
erfiiftaaett, re^. or erfi^oK, er» 

fc^oUen, to resound, ring, 
erffi^einett, s,^ to appear. 
(Srf^d^fnttgr/*» exhaustion, fa- 

tigue. 
erf^recfeit, crf(^ra!, erfd^roden, to 

be terrified, startled« 
erft, first. 
ermaii^ett, to awake. 

ermarteit, to look for, expect» 

await. 
eraftllleit, to teil, relate. 
effeit, afc oeflcffen, to eat. 
etltll^e, some, several, a few. 
ettoa, perhaps, possibly. 
ti^fS^ti^, some, somewhat, a little. 
@ttttit^'', m,y -en, -en, eunuch. 

gfarfel, /.,-«, torch. 
tjatfeirtttg, w., -(e)g, -e, ring 

for holding a torch. 
fatteit, fiel, öcfotten, to fall. 
fangen, finö, öcfanöcn, to catch, 

seize, capture. 
f äffen, to seize, lay hold of. 
faft, almost, nearly. 
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gfttitfcAf, fist; Qof eigene—, 

on one's own responsibility. 
feitm, to celebrate, solemnize, 

praise. 
feige, cowardly, faint-heartecL 
Sfetttb, «., -(e)8, -c, enemy, foe. 
feittbli^, hostUe. 
f^elb, «., -(e)8, -er, field, piain. 
gfelbaltar, w., -(e)8, *e, camp 

<7r open air altar. 
gfett, «., -<c)«, -c, skin, hide. 
fem, far, distant, remote. 
gfeft, «., -c«, -c, festival, holi- 

day. 
gfefteffett, «., -S, — , banquet, 

feast 
gfetter, »., -3, -r-, fire. 
gfeuerftotte, /., hearth, üks 

place. 
Itnbeit, faiib, gefunben, to find; 

think. 
gfittger, »., h8, — , fingen 
{Infiter, dark, gloomy, morose, 
gftfcfteripoot, n.,-{t)^, -c, ^r-böte, 

fishing-boat. 
{lontnten, to flame, blaze. 
gflecftte,/., liehen. 
{le^ettb, suppliant, imploring. 
^Uiiäi, »., -€«, meat, flesh. 
jlicgctt, fiofl, gefloflcn, to fly. 
folgen, to foUow. 
folgfont, obedient, docile. 
forbern, to demand, ask. 
fort^fallren, fu^r, gefahren, to 

continue. 
fragen, to ask, inquire. 
gfratt,/., -cn, woman, wife 



frei, free. 

fretltdi, to be sure, certainly, 

truly, by all means. 
fremb, unknown, stränge» for- 

eign. 
freffe«, frafc gefreffeii, to devonr 

(greedily^ 
gfrenbc,/., j^y» gladness. 
gfrenbenteg, m., -(e)8, -^, day 

of rejoicing. 
frene«, to be glad; e0 freut nticg, 

I am glad. 
gfrennb, « ., -(e)8, -e, f riend. 
gfriebe, «., -nö, -n, peace. 
frieblidl, peaceably, peacefully. 
froltii^, joyous, joyful, gay. 
8fnid|t,/., *e, fruit. 
friUj, early. 
füllen, to feeL 

fiU)ren, to bring; lead, conduct. 
gfilrrer, »., -8, —V leader, guide. 
fiiae«, to filL 
fünf, five. 

filr, Prep, wüh acc, for. 
gfttrdjt, /., fear, terror. 
fnr^tbebenb, trembling from 

fear. 
fftn^n, to fear, be af raid of. 



®attg, ««., -i^)^, t, going, er- 
rand; ber — tottb mir fauer, it 
is a disagreeable task for me. 

ganj, quite, whoUy, altogether. 

gar, quite, entirely, fully; — 
nid^t, not at alL 
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gäreit^ «or, öCÖorcn, to ferment, 

work. 
&thavtn, »., -S, bearing, de- 

meanor. 
gefeit, öfl^/ ßegeben, to give, pre- 

sent; ed gibt, there is, there 

are; toad gtbt'e, what is the 

matter? 
gebieten, flcbot, ßcBotcn, to com- 

mand. 
®tHnhf /»., -n», -n, thought, 

idea. 
gebettfett, S,, to bear in mind, 

remember. 
gebulben, to have patience, wait 

in patience. 
®efä^rte, m., -n, -n, traveling 

companion, comrade. 
©efü^I, «., -{t% -e, feeling, 

sentiment. 
gegett, prg/>. wiih acCf towards, 

against, opposite to. 
gegenfeitig, opposite; |l(^ — 

(with a verb)y each other, one 

another. 
Segnet, »*., -^, —, Opponent, 

adversary. 
gegorett, /./. of ßärcn. 
geheim, secret, private; in^öe» 

^eim, secretly. [walk. 

geJjett, ging, gegangen, to go, 
gehören, to belong to; ^^ — , 

to be suitable, be proper. 
%t\% m,, -(e)g, -er, spirit, soul. 
geiftei^abmefenb, absent-minded. 
©eij^alS, »I., -c«, H, miser, 

skinflint. 



@eIeU, «., -(e)S, -c, retinue, 

guard, escort. 
gett (from gegen), prep, with accy 

towards, to. 
genng, enough, sufficient. 
©eotiferte, »i., -n, -n, ofifering, 

sacrilice; victim. 
gerabe, straight, direct. 
getftufli^IOi^, noiseless. 
©eti^t, «., -(e)8, -e, Court of 

justice, trial, judgment. 
gerittg, small, unimportant, 

humble. 
gern, with pleasure, willingly. 
gefiifte^en, gefc^a^, gcfd^e^cn, to 

happen. 
®efe4, «., -cS, -e, law, decree. 
©eflc^t, «., -(e)8, -e, and -er, 

countenance, look, face. 
®eflttbel, «., -S, rabble. 
©eftidtt, »., mockery, derision. 
geftatten, to permit, allow, 

grant. 
®ejtea, «., "(c)«, ^, stand, 

frame. 
geftem, yesterday. 
gema^ren, to see, perceive. 
gett)i§, certainly, surely, no 

doubt. 
©etOtffen, «., -S, conscience. 

genid^nen, to accustom. 

gierig, eager, greedy, covetous. 
®lan§, tn,y -e^, lustre, splendor, 

glory. 
glauben, to believe. 
glanbljaft, credible, authentic» 

true. 
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gleid^, alike, equally, immedi- 

ately. 
dleid)tlfel, no matter, all the 

same. 
&lüd, «., -(c)8, good luck, suc- 

cess, happiness. 
®ltttfd|lnttb, m,, -(c)8, % fiery 

crater. 
G^nabe, /., favor, kindness,^ 

grace. 
gttftbig^ merciful» kind, gra- 

cious. 
^Ol\>f »., -(c)«, gold, money. 
gOlben^ golden, gold. 
iBolhifiton,, m., "(c)«, -c(n), 

golden throne. 
günnen, not to grudge; grant. 
&Qttf m,f -n, -n, Goth. 
G^otenf fi^ilff al, «., f ate or destiny 

of the Goths. 
gOtifd^, Gothic 
iBott, m., -(c)S, ^cr, God. 
aMli^, godlike, divine. 
©rab, «.,-(c)^r ''er, grave, tomb. 
iS^tattt^ »I., -(e)S, grief, sorrow, 

afiliction. 
^tautUf «., -S, horror, dread, 

terror. 
grauettboK, awful, horrible. 
&tan9, tn.f -t^, horror, dread, 

dreadf ul thing. 
®teti$, w., -eS, -e, old man. 
&titti^t, f»., -n, -«, Greek. 
gro^f large, great. 
grübeln^ to brood. 
gut, good, kind; well. 
gütlifi^, amicable, friendly. 



9 

])a, hal 

P (5c), heyl 

fabelt, ^atte, gel^abt, to have, 

possess. 
tlüätn, to chop, hack. 
$aber, m., -^, quarrel, brawl, 

dispute. 
pbettt, to wrangle, quarreL 
l^ofteit^ to ding to. 
$al|tt, w., -(e)g, 'c, cock, 

rooster. 
plb, half. 
^alb^fHIttbig^ of half an hour, 

half an hour's. 
Ijalb^aerftdren, to half destroy. 
$alj?, m,, -CS, % neck, throat. 
galten, ^telt, öe^altcn, to hold, 

keep; think, consider. 
$altttttg, /., attitude, deport- 

ment, carriage. 
$aitb,/., ""c, hand. 
l^anbeld^eittig, agreed. 
^Sttgen^ to hang. 
^art, hard, harsh. 
S^mpif «., -(e)8, *CT, head, 

leader. 
l^aitiS^pItett, «S*., to keep house. 
^e! hal heyl 

Itebett, ^ob, gei^oben, to lift 
l^e^ba ! ho there I 
$eerfü^ter^ «., -«, — , general, 

commander-in-chief. 
heftig, forcibly, violently. 
^tWf «., -(e)S, prosperity, wel- 

fare, salvation. 
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fitilia, holy, sacred. 
^eittt'gelt^n^ S,, to go home. 
^eim-fe^ren, to retum home. 
^eimli^r privately, secretly. 
Reifet, hoarse. 
^Ctfcrfeit,/., hoarseness. 
Jjeißeti, Wi, ßc^ctfecn, to call, 

be called; tok l^eige i(^? what 

is my name ? bad l^eigt, that is 

to say. 
^Clfctt^ 5alf, öe^olfctt, to help. 
^er, hither, here. 
^erab^fommett^ s,, to come 

down, decay. [lower. 

^erab'Iaffeti, s., to let down, 

to grow up. 
j^erattf^fc^ieien^ to squint up. 
j^er-üringen^ S,, to bring hither 

(in, up, here, etc), 
^ttte, /., flock, herd. 
Ijereitt^, in, into, in here. 
^ereitt«fiMtttnett, •S'., to come in. 
Itereitt'tattmeltt^ to totter in, 

stagger in. 
^er^fliege«, S., to fly, wave. 
itt'ÜtUn, S,, to glve here. 
liet'^aBen^ S,, to have from a 

certain quarter, get; too l^ab' 
i$ ben junger ^er? where do 

I get this hunger from? 
^tXt, m.f -n, -en, master, lord, 

sir. 

^^errffi^er, »»., -3, — / ruier, 

lord, Commander. 
l^et'fl^auen, to look here ; WciU 
l^er ! look here, look at me. 



^ttum% around, about. 
^entttt'liegett^ i"., to Ue about. 
i^txnn^Utf down, down ward. 
^erttitter«eilett, to hasten down, 
ieritttter^fcttben, fanbtc, öcfanbt, 

to send down. 
])etititter>3ie^n, ^S"., to draw 

down, march down, desceud ; 
p,^., scowüng. 

Ijerbor^brecfte«, s,, to burst 

forth, sally forth. 
$er§, «., -en«, -en, heart. 
$erseiti?attgft, /., anguish of 

mind, deep anxiety. 
liefen, to huntj flcfi ntübc — , to 

wear oneself 'out. 
])ettli^ellt, to feign. 
feilte, ^cut, to-day; — Sßac^t, 

to-night. 
l^eutig, bcr l^eutiflc ZaQ, this day. 
^ler, here. 
IJierJjer' {special emphasis^ fttcr'* 

^er), to this place, hither; 

biä — , up to this time, tili 

now. 
])iet^er»])e^ett^ to hunt hither, 

drive here. 
$ilfe,/.,-n, help. 
tilfefttfi^enb, imploring help. 
^in, hence, thither, toward that 

place (away from the Speak- 
er). 
l^ittan^fteuertt^ to steer towards. 
^inauf'fe^eit, to place upon, set 

upon. 
I)inaud»ge4ett^ s., to go out of. 
^inauiS'irren, to wander out. 
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f^inhntäl^ through, throughout. 
j^tnem^gveifett, griff, fleflriffen, to 

grasp into ; put one's hand into. 
Iftitt^ge^Bvett, to belong to. 
Ittn^mad^ett, to make towards. 
l^tttnen, hence; bon — , hence, 

away. 
flin-'^nttn, S,, to sink down, 

drop to the ground. 
j^itt^ftavren, to stareat; öor fid^ 

— , to Stare into vacancy. 
]|itttett, behind, in the rear. 
IftinteV, pr^p. with daU and acCy 

behind, back of. 
$ttttergruttb, m., -(e)8, back- 

ground. 
j^inter^et'^, behind, afterwards. 
\li\xAtXxM^% backwards, from 

behind. 
Itittüber^ge^en, ^., to go over, 

Step across. 
lytnunter, down, downwards. 

Iftittttttter^f aflen, ^., to fall down. 
j^utttttter-ge^en, s,, to go down. 
l^ittttieg^^fd^reiten, fc^ritt, ge» 

fc^ritten, to step over, stride 

away. [part. 

j^tn^sie^ett, ^., to pass away, de- 
^Oji^, high. 

^o^fl^, iw., -es, -e, high seat. 
t|0d^ttlürbig, reverend, vener- 

able. 
^od^^eit, /., wedding, marriage. 
$0d)5ettö(attUe, /., caprice or 

whim of a wedding day. 
$oriftäeitömaftl, «., -(e)8, -e, or 

"■tx, wedding banquet. 



{^Od^aettölttttftl, /., wedding 
music. 

^OdSaeitStag, w., -(c)S, -c, wed- 
ding day. 

j^nffen, to hope, expect 

^Offtittttg,/.,hope. 

^B^e^ /., height, top; in bie 
— , upwards, on high. 

{^nl^ngelftd^tev, »., -d, scornful 
laughter.' 

J^Hlett^ to get, take, fetch. 

h^\ht «•! -^% "'er, wood. 

l^Brett, to hear, listen. 

§0nt, «., -(e)8, -c, <?r ^cr, hora. 

^tt, ughl whewl 

^tt^tt, «., -(e)g/*er, fowl, hen. 

^ÜKen, to wrap up, Cover. 

$ttnb, »I., -(e)8, -e, dog. 

l^ttttbett, hundred. [sand. 

^Uttberttaufenb, hundred thou- 

$ttttgcr, »»., -«, hunger. 

tttttgem, to hunger, be hungry, 
starve; tnic^ hungert, I am 
hungry. 

^ttttgrig, hungry. 

$ttttne, -n, -n, Hun. 
^ttttnen^ttttb, iw.,-(e)g,-c, Hun- 

nish dog. 
^Uttttiffi^, Hunnic, Hunnish. 

3 

immer, ever, always, continu- 

ally. 
itt, prep, with dat. and acc, in, 

into, to, within. 
3[nbrUttft,/., ardor, fervor. 



VOCABULARY 



55 



Innt^J^lttUf S., to stop, pause, 

leave off. 
innerfit^ inmost; mein Snnerfted, 

my inmost souL 
inH^f^tim^, secretly. 
itaViiäl, Italian. 

3 

jttf ycs; truly, indeed, you know, 

of course. 
jäl^, suddenly. 
Qaf^t, «., -(c)8, -c, year. 
ianäiitn, to shout with joy, 

huzza. 
jalOOltF, surely, o£ course, yes, 

indeed. 
Itf ever, always. 
ithttf jebe, jcbe«, each, every. 
jematö, ever, at any time. 
iener, iene, jenel^, that, yonder. 
itiii, now. 
3tigciib,/.,youth. 

ittllÄf yovLng, youthful. 
SftllgUttg, w., -(C)8, -e, youth, 
stripling, young man. 



Stampf, tn^ -(c)8, 'c, combat, 

fight, struggle. 
i^mp\tVLf tofight, combat, strive. 
^anntff*, can, tankard. 
^aftett^ m,f -^, — , box, ehest, 

coffer. 
fatten, to chew. 

laufen, to buy, purchase. 



fanw, with difficttlty, hardly, 

scarcely. 
Äcljre,/., throat. 
Irin, !eine, lein, not any,no, not a. 
SttVitX, «., -4, — , cellar. 
f ennett, lannte, gefannt, to know, 

be acquainted with. 
Stttttn^nn^f «., -(c)«, -e, watch- 

dog. 
Äiiib, «., -(e)8, -er, child. 
Äird^e,/., church. 
Kar, brightly, clearly. 
ÄIcib, «., H(e)«, -er, garment, 

dress. 
!(eitt, little, small, insignificant. 
fUngen^ trang, getlungen, to ring, 

sound. 
^Ittft^ /., 'e, cleft, chasm, ra- 

vine. 
Ineifett, btiff, gefniffen, to pinch, 

squeeze. 
Ältie, »., -«, -e, knee. 
fltieeit^ to kneel. 
lomwen, lam, gefommen, to come, 

approach. 
ÄBuig, »I., -(e)8, -e, king. 
Äötiigiti,/., -nen, queen. 
!Bnig(ifl^, royally, regally. 
f^nnett, lonnte, getonnt, to be 

able. 
Ä0|>f, »I., -(e)8, H, head. 
Äori, iw., -(e)3, *e, basket. 
fofiftt, to taste; try, experience. 
ÄofttierädSter, iw., -«, — , dainty 

eater. 
^a\if /., '^t, strength, vigor. 
fräßen, to crow. 
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frftitfeit, to grieve, offend, hurt. 
Ärenttir',/., -en, creature. 
^tn^f «., -eS, -c, cross, cruci- 

üx, 
hett^ioeif e, crosswise, across. 
Ärieg, m., -(c)g, -c, war. 
^egev, m,, -8, -— , warrior, sol- 

dier. 
^iegertHlltt, «., word (of honor) 

as a soldier. 
SbdtqSt^in^ «., -(c)8, -e, matter 

of war. 

^egderfal^irettett,//. {/rom adj, 
fricflSerfol^tcn), those expe- 
rienced in war, veterans. 

Ärone,/., crown. 

Ärug, »I., -(c)8, ^C, pitcher, jug; 

— geflorene WX^, a jug of sour 
milk. 

fntittitt, crooked, bent, curved. 
fftl^n, bold, daring, audacious. 
fttrj, Short, brief. 
f ftffett, to kiss. 

Iftd^eltt, to smile. 
lad^en, to laugh. 
(ftd^erltfl^, laughable, ridiculous; 

— inad^en, to ridicule. 
Sager, «., -^, —, couch, bed; 

camp, encampment. 

2aqtxlthtn, «., -«, camp life. 

lagern^ to encamp, be encamped, 
dwell. 

fiagetftätte,/., place of encamp- 
ment; couch. 



(ftl^mett, to lame, paralyze. 
lang, long. 

(ang(e), a long while, long. 
£aitgeil>ei(e, /., tedium, monot- 

ony. 
langfam, slowly. 
2apptn, m., -4, — , patch, rag, 

shred. 
2htm, m,, -(e)d, noise, alarm, 

uproar. 
Vktmtn, to make a noise, up- 
roar. 
laffett, lit% gelQffen, to let, al- 

low, cause; fagen — ^, to send 

word. 
tavt, loud. 
Ithtn, to live; lebt tool^I, fare- 

well. 
2thtn, «., hJ, life. 
Udl^tn, to be parched with 

thirst, long af ter. 
lebig, unmarried, single. 
leer, empty. 
legen, to lay, put, place. 
lel^nett, to lean, rest. 
lel^rev, to teach, instruct. 
ßeii, m,, -(c)8, -er, body, person. 
Seid^ttain, m., -(e)d, -e, dead 

body, corpse, 
leil^t, light, easy. 
fieib, «., -(e)8, -en, sorrow, grief. 
leiber, unfortunately, alas. 
letfe, low, soft, gently. 
lemett, to leam. 
lefctl, lag, flelefcn, to read, 
le^t, last. 
Undlttn, to shine, beam^ gleam. 
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IM, dear, beloved. 
lieHeit, to love, be fond of . 
IxthtnSWÜrt^xq, amiable, good. 
Ixth'i^QAtn, S., to love. 
2ithfiahtt, m,, -», —, lover. 
Sieüfofting, /.» caressing, ca- 

resses. 
liegen, lag, gelegen, to lie. 
XmU, to the lef t, on the lef t 
ßörfe,/., lock(of hair). 
U^^Xa^tUf S,, to let loose, let 

go- 
Iftftett, to lif t up, raise. 
Ittttgent, to yeam; loiter, be 

idle. 

mad^ett, to make, do, cause. 
fßlaiSlt, /., 'c, might, force, 
power. 

8Ä«fi^ /•»'«' niaid- 
^afll^txt, /,f mealtime, meal. 
mal^nen, to remind, admonish, 

warn. 
mal (Ar clnmalO, once; gci^ — , 

just go. 
malen, to paint, portray. 
ntan, people, one, they. 
9ßann, m., -(e)3, *cr, man, hus- 

band. 
WftHuntthlut, n,, >(e)d, men's 

blood. 

men's battle, struggle among 
men. 
manntgfad^, various, manifold, 
diverse. 



manUt, m., h8, ', cloak, 

mantle. 
SRonl, «., -«, 'er, mouth {0/ 

beasts ; vulgarfy of persans), 
3RttÄ8,/., ''e, mouse. 
aWeer, «., -(e)8, -e, sea. 
9Rel^(, »., -(e)8, meal, flour. 
ntel^r, more, further; n^t —, 

no longer. 
9)lei(e^ /., mile. [mean. 

meinen, to be of opinion, think, 
mei^netmegen, for my sake; for 

aught I care. 
me(ben, to announce, inform, 
ä^enfd^, iw., -en, -cn, human 

being, man, person. 
merlen, to note, observe, bear 

in mind. 
SReffe, /., mass, divine service, 

worship. 

9)te{{eir, w., -«, — , knifc. 

WitVitf /., mien, look, air, bear- 
ing. 

a»ir*,/.,muk. 

Wiibibatt, «., (e)8, % milky 

beard. 
SWildSt0<>f, «., -(e)8, % milk- 

pot, milk-jar. 
9)^(be, /., mildness, gentleness, 

charity. 
minbefte, least; smallest, lowest. 
m\^^ixaVii\iSl^, distrustfully, sus- 

piciously. 
mit, prep, with äat, with. 
mM^Ummtn, S,, to come with. 
^Xiitx^f «., -(e)3, pity, compas- 

sion. 
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W^Ua^, m., -(e)8, -c, midday, 

noon ; ju — , at dinner, at noon. 
fOlittt, /., middle, midst, centre. 
mitten, midway; — in, in the 

midst of; — bnx^, through 

the midst of. 
SÄittemad^t,/., ''e, midnight 
Wit'tttn, S,, to join in doing, 

assist. 
mdgett, mochte, gemocht, may, 

fike; mag fein, may be, very 

likely; i(^ tnöd^te, I should 

like. 
mdglid^, possible. 
Wlnt^, m., -(e)8, -c, murder. 
WlnxhhtW, »»•» -W«, -e, mur- 
• derous command, cruel order. 
miirben, to murder, slay» kill. 
fEflMtt, »*., -S, — , murderer, 

destroyer. 
aWorbf djttiert, «., -(c)8, -er, mur- 

derous sword. 
äßurgen, m., -&, —, moming. 
nturgen, to-morrow. 
motf^tn^, in the moming. 
SÄurgengrauen, «., -S, break of 

day. 
WÜbe, weary, tired. 
aJittttb,w.,-(e)8,-c<?r^cr, mouth. 
murmeln, to murmur, mutter. 
mnrren, to murmur, mutter, 

grumble. 
müjfen, mufete, gemußt, to be 

obliged, have to, must. 
mnftern, to survey, critically 

examine, criticise. 
a»ttttcr,/.,^mother. 
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tMf well! comenowl 

nad^, Prgp. with äat,, to, at, be- 

hind, after, for, towards. 
^a^HXf m., -(e)g or -n, -n, 

neighbor. 
nad^^^liettett, to bark after. 
nad^l^er^, afterwards, after that, 

later. 
nad^^fitanren, to stare after. 
9iadit,/.,*c, night. 
9^affen, »»., -«, — , nape of the 

neck, neck. 
nal^Ce), near, close, neighboring. 
naiven, to approach. 
nät^rn, to approach, draw near; 

bring near. 
ttSl^ren, to cherish, foster, feed. 
9^ame, »»., -nS, -n, name. 
nämltd^, namely, that is to say; 

you must know. 
9iarlie,/., scar. 
«liafe,/., nose. 

neuen, prep, witk dat and acc, 

near, next to, by the side of, 

close to. 
nel^men, nai^m, genommen, to 

take, receive; $Ia^ — ^,totake 

a seat, sit down. 
9ieib, »I., -(e)S, envy. 
neigen, to bend, bow, incline. 
nein, no. 
nennen, nannte, genonnt, to 

name, call. 
neu, new, recent; ton neuem, 

anew, af resh. 
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Itettttte^ ninth. 

neuHemtftlilt, newly-married. 
uiäit, not; Qax — , not at all. 
nxä^t^, naught, nothing. 
nicfen, to nod, beckon 
nie, never. 

mebetf down. [down. 

nieber-fattent, to crouch, cower 
meber=lttieett, to kneel down. 
nieber^neigett, to bow down, 

bend down. 
niebev-flnlett, S., to sink down. 
niebcr^fi^ett^ s,, to sit down. 
niebeir^fitarreit, to stare down. 
nieber^ftürjett^ to fall down, 

cast down. 
niemanb, nobody, no one. 
1t0fl^^ in addition, besides, 

further, still, yet; — cinS, one 

more tbing ; — m6)t, not yet. 
nnfi^mati^, once more, again. 
9Jot, /., ^e, need, distress, neces- 

sity, urgency. 
2flnttamp^, »*.,-(e)J^/c, desperate 

struggle. 
nittt, now ; indeed, then. 
nur, only, merely j just ; nld^t— , 

not only. 
Itil^, useful, profitable; äU ettuaS 

— fein, to be good f or some- 

thing. 

O 
O, oh! O! 
oft, if, whether. 
ohtn, above, on high, 
ober, or; orelse; otherwise. 
ojfeu, open. 



oft, often, frequently. 

Of^nt, prep, with acc, without. 

Hl^nettn'^, besides, all the same, 

moreoyer. 
Oftr, «., -(e)8, -cn, ear. 
Op^tt, «., -&, — , sacrifice. 
0|lf ertt, to sacrifice ; /. /. as 

nouHf victim. 
Orbnung, /., arrangement, 

Order. 

^aax, »., -(e)8, -e, pair. 

pti% pshawl pooh! 

^almbnfd^, w., -(c)8, % palm 
bush, palm branch. 

<>affetlb (from ^Jaffen), fitting, 
suitable, opportune. 

^ttttfe,/., pause. 

lieittUfi^, unpleasant, painful, 
tormenting. 

^crf Ott'', /., -en, person. 

^fiidSt,/., -en, duty, Obligation. 

^la^, m,, -eS, H, place, spot; 
— nehmen, to sit down. 

llIB^Üd^, all at once, suddenly. 

^o^bittttt, »., -^, ^obien, plat- 
f orm, podium. 

^Ofltur^/., -en, posture, Posi- 
tion; P(^ in — ftettcn, (of 
soldiers) to stand at atten- 
tion. 

Soften, m., -«, — , post, out- 
post, Station. 

pxt\\tn, ^Jrie«, gcpriefcn, to 
praise. 

^Hefter, w., -S, —, priest. 
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l|Uft(eit, to torture, distress. 
littet, across, athwart, oblique. 

thttXUf to break upon the wheel, 

put on the rack. 
rafcft, quickly, impetuously. 
fflaif m,, (t)^, % counsel, ad- 

vice. 
tattu, riet, geraten^ to counsel, 
• advise, exhort. 
fRaüon^, /., -en, ration, allow- 

ance. 
fRattt,/., rat. 
fRandl, m., -(c)8, smoke. 
vaitd^ett, to smoke, reek, steam. 
Stau^fafif «.f -IfeS, 'ffer, censer. 
fRan\di, m,, -cS, *c, carouse, en- 

thusiasm. 
ttäii, right. 
t^d^tS, on the right hand, to the 

right. 
reifett, to stretch; flt^ — , to 

Stretch oneself. 
8fiebe,/., speech. 
tthtUf to speak, talk, converse. 
rcb(id), honestly, candidly, 

fairly. 
regUttgi^Ini^, motionless. 
fRtidl, «., -(e)8, -e, empire, 

kingdom, realm. 
reid^ett, to reach, pass; last, 

hold out; fi(^ — lojfett, to get. 
ditif^t, /., row, rank. 



fRt% m»t -(c)8, -e, rest, remain- 

der; remnant. 
retten, to save, rescue; fic^ — , 

to escape. 
9iene, /., repentance, remorse. 
8fiittg, w., -(e)8, -c, ring; holder. 
trtltgi^, around in a circle. 
nttgdttttt^, round about, all 

around. 
9{Bttter, »»., -8, — , Roman. 
9lBttteirftobt,/., *c, Roman city. 
3io6, »., -fyeS, -fyc, horse, steed, 

charger. 
9lnbel, «., -«, — , flock, pack, 

troop. 
8fittf, tn., -(c)8, -c, call, cry; 

fame. 
trttfett, rief, gerufen, to call; as 

nourtf shout, call. 
tru^ig, quiet, calm. 
9iuttbe, /., round, circle; (of 

sentinels) rounds. 
truttter (for herunter), down, 
rüftett, to prepare, equip, arm. 
[Rftfhtttg, /., preparation ; equip- 

ment, armor. 

Saline, /., thing, cause, action. 

fäetl, to sow. 

fagctt, to say, teil. 

fatter, sour, disagreeable; bei 
®aitg totrb mir — , I find the 
task very disagreeable. 

@cette, /., scene. 

Sd^abe, f^., -nS, *n, damage, 
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loss; ed ift fd^ab um und, it Isa 

pity about us. 
fi(|affctt, Muf, flcfc^affen, to 

create ; i\i ettoaS tote gefc^affen 

fein, to be, as it were, cut out 

f or something. 
fd^Smett^ to be ashamed. 
Bä^avht, /., ahame, disgrace, 

infamy. [violate. 

ff^Snbett, to dUhonor, disgrace; 
^d^aif, m.f -e9, H, treasure. 
f (^attbevtt, to shudder, f eel dread 

o£. 
fc^autn^ to look at, behold, see. 
fc^elttCtt, fc^iett, flcfc^iencn, to 

shine; seem, appear. 
Scheitel, m.y -3, — , top, crown 

of the head. 

©t^erSr »»•» -«^' -«' je«*» Jolte; 
im ©c^erac, f or f un. 

ffl^ett^ shy, timid, bashful. 

fc^Wcn, to send; fi^ — / to hap- 
pen, suit, be fitting. 

^<i^\d\a\, «., -d, -e, destiny, 
fate, lot. 

fd^ieUtt, to squint, look as- 
kance, leer. 

^djiff, »., -(e)«, -e, ship, vessel. 

^ib^l^f m,f -(c)«, -c, shield. 

^dSimwcr, w., -«, — , gleam, 
glimmer. 

^d^iwllf/ w., -(c)8, affront, In- 
sult, disgrace. 

©d^Iadilt,/., -en, battle, fight. 

f d^rad^teu, to slay, butcher. 

©r^Wr^tcrmcffer, «., -«, — , 
butcher's knlfe. 



frl^Iafett, WÜef, ßeWIafen, to 

sleep, be asleep. 
fd^Iaff, slack, loose, relaxed; 

soft, yielding. 
fd^tagett^ f(^(u0, gefci^Iagen, to 

beat, strike; to clasp. 
Wal^^f slack, relaxed. 
fd^Iatt, sly, cunning. 
fd^rec^t, bad. 
fd^Ieid^ttt, Wi^, 0ef(|li(|en, to 

creep, sneak, steal along. 
\^lt^ptti, to drag, trail, tow. 
^maüB^ttitmtn, m.,-4,—, belt 

tightened to stay the pangs 

of hunger. 
fd^mft^ett, to revile, abuse. 
fd^meifett, to taste (good). 
fd^meid^elu, to flatter. 
©d^mcrj, »»., -c8 or -en«, -cn, 

pain. 
fd^mettent, to crash, resound. 
fd^ttöbe, mean, vile, contempt- 

ible. 
fd^Htt, already, certainly, doubt- 

less, indeed. 
fd^i^tt, beautiful. 
^d^0^, iw., -c8, 'e, lap. 
fd^reiett, Mric, öef^riecn, to cry, 

shriek, scream. 
^d^ritt^ w., -(c)8, -c, Step, stride. 
fd^üdltertt, shy, timid, bashful. 
^f^ltlb, /., -en, debt, guilt, fault, 

offence. 
^d^tttt, m,f -eS, rubbish, ruins. 
fd^üttein, m,, to shake. 
f d^toa^ett, to Chat, prate, babble. 
fd^ioa^taft, talkative. 
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fd^ttieiöett, Wtoieß, gefc^toleöen, to 

be silent, keep silence; as a 

nouHy silence. 
fri^ttier, heavy» difficult, hard. 
fd^toerUfi^, hardly, scarcely. 
©riftwert, «., -(c)S, -er, sword. 
Sd^toertf d)ttitngen^ «., -3, sword- 

swingingy hewing, slashing. 
Sd^toefter, /., -n, sister. 
fd^tplugen, Wtoanß, flcfc^hjunflcn, 

to Swing, brandishy wield. 
fr^ttöreti, fc^toor, fc^iour, flcfc^hjo» 

ren, to swear, take an oath. 
feri^fte, sixth. 

^ttitf /., soul, spirit. 

Segen, »*., -3, — , blessing, 

benediction. 
fe^en, \0i% gcfe^cn, to see, per- 

ceive. 
©e^ttfttdSt,/., longing. 
fe^r, very, very much, greatly, 

exceedingly. 
feilt, toar, flctocfcn, to be. 
feit, prep. with daty since, for; 

conj,^ since. 
\t\^tVX% adv.f since, ever since. 
Seite,/., side. 
Sefutt^be, /., second. 
felieir, see fclbft. 
fellbft, indecl. pron,^ seif; ad^z/., 

even. 
SeUgleit,/., happiness, bliss. 
fe^ett, to place, set, put; fldj — , 

to seat oneself, sit down. 
fidler, securely, safely, certainly. 
fielen, seven. 
fied^, sickly, infirm. 



flegett, to conquer. 
flllfeti, fon!, öcfunfcn, to sink. 
@l^, w., -eS, -t, seat, chair. 
fl^en, fa6, flcfcffen, to sit, be 

seated. 
fljiaifdS, Sicilian. 
f 0, so, thus, then, such ; — ... 

Xc\t, as . . . as; — h)ic — , any- 

how, at any rate; um — ^ so 

much tbe. 
f neigen, just now. 
So^n, f«., -(e)8, H, son. 
f0(ang (folange); adv,, as long as, 

so long. 
fuld^, such. 
Sotbfneil^t, »*., -(c)8, -e, mer- 

cenary (soldier). 
fnKett, foUte, gefoUt, shall, should, 

must, be said. 
Snitne, /., sun, sunshine. 
S0nneitg(an§, /»., -ed, splendor 

of the sunlight. 
fOttttig, sunny, bright. 
fünft, eise, otherwise, formerly, 

usually. 
forgen, to be anxious, care for, 

see to. 
fotiiel, so much, as much. 
fliät, late. 
Sliefffd^marte, /., rind, bacon 

rind. 
S|ieer, m,^ -i^^t -^t lance, spear. 

Slieerftange,/., spear-shaft. 

Slieertragen, «., -^, spear-carry- 

ing. 
Slieerträget, m,, -^, — , spear- 

man, spear-bearer. 
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@)ieif e, /., ^ood, nourishment 
\pitltn, to play. 
flliegett^ to spear, spit, empale. 
\pnHtnf to mock, jeer at. 
flireci^ett, fpra^ gefproci^en, to 

speak, say. 
iptin^tn, fpranö, öefprunßen, to 

leap, spring, jump. 
^püttn, to perceive, feel, expe- 

rience; track. 
ftatl, fltrong, severe, 
f^anr, motionless, staring; stiff. 
ftonren, to stare. 
Pannen, n., -d, astonishment. 
fttditn, ftac^; 0c{to($eit; to stab. 
fttdtn, reg, or flaf in imperf,^ 

to put, stick (into). 
ftel^en, ftanb, geftanben, to stand ; 

— Wcibett, to stop. 
fteigen, ftteg, öcfrteßcn, to mount, 

ascend, climb. 
®teitt, »I., -(c)3, -c, stone. 
fetten, to put, place; und \i^x^ 

SB^^antiner —, to oppose, etc, 
^ettttng,/., Position. 
fterliett, ftarb, geftorbcit, to die, 

perish ; noun, dying, death. 
Wiener, «., -^, — , mdder, heim. 
ftettent, to steer, pilot. 
fKtt, still, silent, quiet. 
Stimme,/., voice. 
8tint, /., -cn, forehead, brow. 
ftllffett, to cease, break off, fal- 

ter, hesitate. 
fJols, haughty, proud. 
@tO^, w., -(e)3, *e, push, thrust 

(with a sword). 



fhroDIeit, to beam. 

©tratlb, »«., -(c)8, -e, Strand, 

beach, shore. 
ftreirlten, ftrt^ ßeftrit^en, to 

Stretch, stroke. 
fhreng, severely, stemly, au- 

sterely. 
©Hilf, «., -(e)8, 'e, piece. 
Shtl^f, w., -(c)S, *e, seat, chair. 
fihtmilt, dumb, mute, silent 
@htm|lf, m., -(e)ä, 'e, stump. 
@hmbe, /.,hour. 
fiht^en, to stop Short, 
fnci^en, to seek, search for. 
fttetlifdt, Suevian, of the Suevi. 
®ftttbettlb0ff, m., -(e)iS, 'e, scape- 

goat. 
fftfc sweet. 

2^ßfcl,/., -n, table. 

2:ag, w., -(e)g, -c, day. 

tattjett, to dance. 

Xot, /., -cn, deed, action. 

tanri^ett, to dip, dive, plunge. 

tanmefn, to reel, stagger, totter. 

tanfettb, thousand. 

2^1, f«. ö«^ «., -(c)3, -e, part, 

share. 
teilen, to divide, share. 
%tvXpt\^ m,, -8, — , temple. 
%VX\t{, m., -^, —, devil. 
^l^rim, m., -(c)8, -e(n), throne. 
2:irimfcffel, w., -«, — , throne. 
Xl^mnfl^, »»., -eS, -c, throne- 

seat, throne, 
tief, deep. 
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Xif dj, w., -(e)8, -c, table. 

%ittl, m,, -9, — , title. 

X9h, m,, -(e)8, -c, death. 

tunllli^, in a faint voice, feebly. 

Xnp^, m., ^(e)8, % pot. 

tot, dead. 

tBtett, to kill. 

tOt^fli^tagen, «S*., to slaughter, 

murder. [carry. 

tragen, trug, öetraßcn, to bear, 
XrätlC,/.,-n, tear. 
Xrattl, m.f -(c)^, ^c, drink, bev- 

erage. [vision. 

Xtanm, «., -(e)8, *e, dream, 
treten, trat, getreten, to tread, 

walk. 
treu, faithf ul, true. 
tren^^erjig, sincerely, truly, 

loyally. 
trinlen, ttanl, getrunfen, to 

drink; as noun, drink. 
Xrdbel, m,, -^f rubbish, lumber. 
Xmlifett, »»., hJ, — , drop. 
trüü, duU, dim, gloomy. 
tüd^tig, able, thorough, very 

much. 
Xtttttttlt^, m., -(e)8, -c, tumult, 

uproar, disturbance. 
iXMf tat, getan, to do, perform; 

toe§ — f to hurt, grieve. 

U 

iUen, to exercise, practice. 
über, prep, with dat. and acc, 

up to, over, above. 
iÖibtxaWf everywhere. 



fiBerBIeUifel, «., -«, — , remain- 

der, remnant 
ftlierflilffig, superfluous. 
ÜÜertattlff r in general ; any way. 
ftüerfe^l^en, üöerfoi^, überfeinen, to 

take in at a glance, overlook, 

survey. 
ftlbertoSrttgen, to overcome, 

subdue. 
ftlbrig, left over, remaining. 
nm, prep, with acc, about, 

around; for; um . . . ^u, so 

as, in Order; — fo ftärfcr, so 

much the stronger; vasx . . . 

toiUen, for the sake of. 
rnttKamittent, to clasp, embrace. 
umringen, to encircle, Surround, 
nntf^lingen, umfc^lang, umft^Iun^ 

gen, to embrace, clasp round» 

cling to. 
nntfd^ttiSmten, to swarm, buzz 

round, harass. 
nntfunft, for nothing, to no pur- 

pose, in vain. 
nntfteKen, to Surround, encom- 

pass. 
nnt«flilr$en, to overthrow, upset, 

destroy; fall down, topple 

over. 
nneinnel^nt^üar, impregnable. 
nnerfa^ren, inezperienced, un- 

skilled. 
nn^gel^ener or ungci^eu'er, mon- 

strous, awf ul, frightful. 
Un^^ge^ener, «., -«, — , monster. 
Uttglü^, »., -(c)8, misfortune, 

adversity, calamity. 
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untfiMliä^, unhappy, unlucky. 
ttttmenfd^lid^f inhuman, barbar- 

OU8. 

ttnwdgft^, impossible. 
Urjudit, «., -(e)«, wroüg, fault, 

error. 
ttnred^t, wrong. 
nnttv, /^^/' ^^'^^ ^<^^* ^^^ ^^^»y 

under, below, among. 
ttittergaug, w., -(e)3, 'c, going 

down, setting (of sun), ruin, 

destruction. 
nnter^ge^ett^ s,, to set (of the 

8un), sink, perish. 
UuttVÜppt,/., underlip. 
ttttioert, unworthy. 

tfttaälitn, to despise, disdain, 

slight 
tperüergett, betBarg, berborgcn, to 

hide, conceal. 
kPtrlbieteit, bcröot, bcrtotcn, to 

forbid, prohibit 
tierbevliett, berbarb, toerbotl^en, to 

ruin, destroy ; go to ruin, be 

destroyed. 
tperfatten, S,, to fall down, de- 

cay ; htm Wtoxb\d)totxU — fein, 

to be doomed to perish by the 

sword. 
tiergeliett^ ^., to f orgive, pardon. 
Hergeben, S,, to pass away, 

perish; bow ettoaS — , to die 

of. [forget. 

Iicrgcffcn, öergafc, bcracffcn, to 



tiergielett, betgoS, toergojfeti, to 

spill, shed, pour out. 
tfcrgiftettf to poison, envenom. 
»crglcir^, m., -(e)8, -e, agree- 

ment, arrangement, treaty. 
tiergleid^ettr toergllcl, bcrglic^cn, to 

adjust, settle; reconcile; com- 

pare. 
Sergttiigett, »., -8, pleasure, de- 

light, enjoyment. [bury. 

tttt^tabtn, tocrgrub, tocrgrabcn, to 
tierl^eigett, s,, to promise. 
tievl^iililett^ to cover, wrap up, 

veil. 
tierl^ungertt^ to die of hunger; 

/./. OS aiij,f f amished, starved. 
fßtittf^t, w., -(c)8, traffic; com- 

munication. 
tierfrie^en, t)txfto(^, öjcrlrodjctt, 

to crawl away, sneak off; fi(^ 

— , to hide. 
tievlangen, to demand, require, 

desire ; as noun, desire. 
tfttltifitn, bcrllc^, terlie^cit, to 

lend, bestow. 
tieirlerttett, to unleam, forget 

(what one has leamed). 
tierHeren, öcrior, berlorcn, to 

lose. 
tiennügett, S., to be able. 
tieirneigeu, to bow. 
©enrat, m,, -(c)8, treason, 

treachery. 
tieiriringern, to diminish, lessen. 
tierfammetn, to meet, assemble. 
tieirfd^ftmt, ashamed, modest, 

abashed. 



( 
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tievfc^eitleit, to give away (aa a 

present), present 
tietfld^ertt^ to assure, promise. 
tierfittlett, S.^ to sink, be swal- 

lowed up. 
tPetftftnba^, inteUigible, clear. 
tPttftelteit, S,f to understand, 

comprehend. 
Verfuhr »»., -(e)^f -«/ attempt. 
tieffftitbigen, to sin; fid^ an einem 

— f to sin against one. 
tierteifeit, to distribute, divide, 

allot, apportion. 
tflXÜl^tn, to destroy, extirpate, 

exterminate. 
Hertoe^rett, to hinder, prevent, 

restrain f rom ; einem ettuod — , 

to keep one f rom doing some- 

thing. 
t^ttt^ixttn, to embarrass, con- 

fuse, disconcert 
fBtminnnq, /., entanglement» 

confusion. 
I»er§ei^en, beraiei^, k^eraiei^en, to 

pardon, excuse ; as Houn, par- 

don. 
Ser^eil^Uttg,/., pardon. 
Herhielten, s., to distort; oi^ne 

eine SRiene au — , without 

moving a muscle (of one's 

face). 
^tt^mi^nnq, /., despair. 
t)iti, much. 

llteQeid)t, perhaps, maybe, 
JBolf, «., -(e)g, ^er, people, na- 

tion, race. 
tiott, füll, fiUed. 



tfoUiie^tett, •S'., to accomplish, 

complete, ratif y. 
tlOtl, Prep, with daU^ of , f rom, by, 

conceming. 
tl0ty prep, with dat. and acc, be- 

fore, in front of ; f rom j — QC^t 

2^Qgen, a week ago. 
tiorbeittr formerly, in former 

times, of old. 
Sovberfegel, «., -^, — , foresail. 
Horfalbeltt, to fable, lie; einem 

etnioi^ — , to lie to one about 

something. 
l^orgeMirge, »., -&, — , cape, 

headland; foothills. 
tfur^gel^ett, S,^ to happen, go on, 

take place. 
^Otf^ahtn, n., -%, intention, de- 

sign, project. 
Sot^attg, «., -(e)iJ, % curtain. 
tmrig, former, last 
fd^xxaiSimxmtXf /., -n, störe- 

room. 
tiorfid^tig, cautioQsIy, prudently. 
tmrstiretett, S,, to step forward, 

advance. 
^ommtf, »».,-(e)8, 'e, reproach, 

blame. 

a» 

JlBac^e, /, guard. watch, senti- 

nel. 
©äi^tcir, «., -8, — , watch, 

guard. 
SBaffe,/., weapon, arm. 
SBaffenfUnrett, »., -^, the claah^ 

ing of arnis, . 
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VHi^tn, to venture, risk, dare. 
Vd^qtntmvq, /., -ett, bamcade 

or fortification formed of 

wagons. 
lOftllett, to choose, elect 
loal^r^ true; ttlc^t — , isn't it, 

gtcJ 
MifttUf to last, continue, en- 

dure. 
Mfittnh, during, whilst. 
Waf^t^a^^Ü^f truly, really, in- 

deed. 
t»afltli^, truly. 
©aitge,/., cheek. 
manit, when (qu€st$ons, direet or 

indirect), 
martett, to wait, walt for. 
toantltt^, why, for what reasonf 
)»ti», what; why; — für ctn, 

what sort of a. 
tta«,Areth)a8. 
loeifen, to awake, waken. 
®Cg, »., -(e)8, -c, way, roa4, 
ipegeit^ Prep, with gtn,^ becausc 

of , on account of . 
»eg'gC^en, S.^ to go away,leave. 
Weg^rftttmeit^ to clear away, re- 

move. 
)tieg=f4iffett, to send away. 
tuet (tue^e), alasl woel Q(^ unb 

— {(!^reien, to lament, wail; 

einem — tun, to pain one; 

painf ul, sad. 
SBeternfeti, «., -(c)8, — , lamen- 

tation, wail. 
WtiatU^t unarmed, defenceless. 
^t% ».| -(c)^^ -^'^t woman, wif e. 



aBeiBergeffliYei, n., -(e)d, shrieks 

or outcry of women. 
©eiüerfai^e,/., women's affair. 
S9i^eilbettrftnett, /. //., women's 

tears. 
meitett, to consecrate, dedicate. 
nti^xavOAa^, «., -ffc«, 'ffcr, 

censer. 
loeil, because, since. 
8Bei(e^ /., a whlle, a time. 
Sl^eitt, m.y -(e)8, -e, wine. 
meinen, to weep. 
weife, wise, prudent 
meifen, toic«, ßetoicfcn, to show, 

direet. [edge. 

Sßeii^fieit, /., wisdom, knowl- 
meif , white. 

meit, Wide, broad ; off, distant. 
»eite,/., distance; Itt bic — , in 

the distance, away. 
melfj^eir, totl^t, ti>el<$ed, which, 

what, that. 
aBe(t,/.,-en, world. 
toenig, few, little, not mucb ; 

toeniger, less. 
menigftend, at least,atallevents. 
menn, when, if; — auc§, al- 

though. 
tuet, who, the one who. 
merben, toarb or tuurbe, gemot» 

ben, to become, come to be 

(auxiL of future and condit.; 

and of passive voice), 

loeirfen, toarf, gciporfcn, to throw, 

fling. 
loiber, prep, with acc, against, 

contrary to. 
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WiUv\pntSi^tn, totbcrfpra^ toi* 

berfproc^eit, to contradict 
IQie, how, like, than ; as, while. 
mieber, again, back again. 
tOithtt'^tUn, S., to give again, 

retum. 
loiebeir^fetet^ S,, to see again; 

as noun, a meeting again. 
IpietlieF^ how much, how many. 
SBiKe[u], «., -nS, wUl; um 

O^otted toiUen, for Heaven's 

sake. 
WiUiq, willingly, voluntarily, 

readily. 
toiUtom^mtUf welcome. 
mittben, toanb, getounben, to 

wind; fl<l^ — , to writhe, strug- 

gle. 
fB&inM, m,,-», — , angle, coraer, 

nook. 
Wixfliäl, actually, really, truly. 
SBivflid^Ieit^ /., reality, actual 

fact, truth. 
minr^ conf usedly. 
WHä^tn, to wipe. 
miffen, toufetc, gctoufet, to know. 
wo, where, when ; since. 
2BodSc,/.,week. 
tOOhut^^, whereby, through 

what, which, gic» 
ttlllfftr'^, for what, whom, why, 

etc. 
ton^l, well; mir Ift — , I feel 

well, am happy; indeed, to be 

sure, forsooth, probably, per- 

haps, I wonder. 
aöoJf, w., -(c)«, H, wolf. 



loiillett, tooHte, getooHt, to wish, 
will, be willing, intend; Ic^ 
tolU nic^t, hai, I will not have 
it that . . . 

SBort, »., -(c)8, -c, 'er, word; 
groge SBorte machen, to speak 
authoritatively, talk big. 

tOHjtt^, to what purpose, why, 
wherefore. 

SButtbe,/., wound. 

aßttttfdS, »f., -c8, 'e, wish, de- 
sire. 

toftnf^en, to wish. 

»Ärbig, wonhy. 

flBttt, /., rage, f ury, madness. 

lOÜteit, w,, to rage, rave, be mad. 

3 

S^% /•» -«"' number ; an bcT— > 

in number. 
5ft4lett, to number, count. 
3fl^ttr »».. -(c)8, ""c, tooth. 
$ftirtßd^, tender, fond, delicate. 
^anhttn, to hesitate, delay, 

linger. 
3aiin, w., -(e)8, *e, hedge. 
Beidften, «., -8, — , sign, signal. 
seigen, to show. 

jeitfg, early, betimes. 
3c(t, «., -(e)3, -e, tent 
3eltbcifc,/., tent-roof, awning. 
3e(twödSter, «., -«, — , tent 

guard. 
SeirftBrett^ to destroy, over- 

throw. 
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^erftreneit, to disperse, scatter; 

fi(^ — f to divert, amuse. 
^ieljeit, aog, geaogen, to draw,go, 

come. 
^ittertt, to tremble, shudder; 

as nourtf trembling, shivering, 

quaking. 
hH'ttVLf to hesitate. 
3ortt, m.j -(c)«, anger, Indigna- 
tion. 
Jtt, Prep, wüh dat^ to, at, in, for ; 

adv,y too ; — fe^r, too much. 
puffen, to draw; mit geaücften 

©(^wertem, with drawn 

swords. 
3ttffer)iier!, «., -(c)8, confec- 

tionery, sweets. 
3ttg, »f., -(e)«, H, draught, pull 

(in drinking), procession, 

train. 
Stt^ge^en, i"., to take place, hap- 

pen. 
^ttgnterle^t'^, at the very end, 

at last, to wind up with. 
3ttfoft, /., additional dish, des- 

sert. 
Jttmeift^, mostly, for the most 

part. 
ffiin^tn, to kindle, set afire. 
Sttttgc,/., tongue. 
^ürnett, to be irritated, angry 

with. 

Sttrüdf^fe^rett, to retum, go 
back 



%VixM'XÜ^tn, rifi, gerilfen, to 
pull back, tear back. 

to retreat, withdraw, recoil, 
shrink. 

Sitrfidf'tiieitbeit, r<f. or toanbte, 
getoanbt, to tum back, re- 
tum. 

Sltvildf'aiellett, S., to draw back, 
withdraw ; fl(§ — , to retreat. 

Sttfammen^raffeit, to gather to- 
gether; collect; flc§ — , to 
rouse oneself, summon up 
one's courage, etc, 

Sttfammett'ffitmiebett, to weld 
together, unite. 

^nfammett^finfeit, ^s*., to sink 
down, coUapse, fall over. 

Sttfommeit'tltlt, S.,io join, unite, 
associate. 

ait'ffltreiteit, Mtitt, geft^tten, to 
stride, step towards. 

^tttoiber^^attbellt, to act in Op- 
position to, act against, of- 
f end against. 

m^nhf twenty. 

Stuei, two. 

Stoeite, second. 

Stoingeit, a^^ng, geatoungen, to 
force, compel; einen au ettoad 
— , to compel one to(do, etc,)» 

^toi^tlltn, prep. with dat. andacc.^ 
between. 
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NoYelletten-Bibliothek. Vol. I. Six stories, selected and edited witb 

notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. 60 cts. 
NovelletteorBibliothek. Vol. II. Selected and edited as above. 60 cts. 
unter dem Christbaom. Five Christmas stories by Helene Stökl, with 

notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. 60 cts. 
Hoffmann's Historische ErzXhlungen. Four important periods of German 

history, with notes by Professor Beresford-Webb. 25 cts. 
Wildenbrach's Das edle Blat. Edited with notes and vocabalary by 

Professor F. G. G. Schmidt, University of Oregon. 25 cts. 
Wildenbrach's Der Letzte. With notes by Professor F. G. G. Schmidt 

of the University of Oregon. 25 cts. 
Wildenlmich's Harold. With introduction and notes by Prof. Eggert. 35 cts. 
Stifter's Das Haidedorf. A little prose idyl, with notes by Professor 

Heller of Washington University, St. Louis. 20 cts. 
Chamisso's Peter Schlemihl. With notes by Professor Primer of the 

University of Texas. 25 cts. 
Eichendorff's Aus dem Leben eines Tangenichts. With notes bj Pro- 
fessor Osthaus of Indiana University. 35 cts. 
Heine's Die Harzreise. With notes by Professor Van DaeU of the 

Massatchusetts Institute of Technology. 25 cts. 
Jensen's Die braune Erica. With notes by Professor Joynet of South 

Carolina College. 25 cts. 
Holberg's Niels Klim. Selections edited by E. H. Babbitt of Columbia 

College. 20 cts. 
Lyrics and Ballads. Selected and edited with notes by Professor Hatfield, 

Northwestern University. 75 cts. 
Meyer's Gustav Adolfs Page. With füll notes by Professor Heller of 

Washington University. 25 cts. 
Sadermann's Johannes. Introduction and notes by Prof. F. G. G. 

Schmidt of the University of Oregon. 35 cts. 
Sadermann's Der Katzensteg. Abridged and edited by Prof. Wells. 40 cts. 
Dahn's Sigwalt und Sigridh. With notes by Professor Schmidt of the 

University of Oregon. 25 cts. 
Keller's Romeo und Julia auf dem Dorfe. With introduction and notes 

by Professor W. A. Adams of Dartmouth College. 30 cts. 
Baoff's Lichtenstein. Abridged. With notes by Professor Vogb^ 

Massachusetts Institute of Technok>gy. 75 cts. 



Deatb's /l>oöetn Xanguaoe Sctics. 

ADVANCED 6BRMAN TEZTS. 

ScheffePs Trompeter von Sltkkiiigeii ( Wenckebach). Abridged. 5« ct& 

ScheffePs Ekkehard (Wenckebach). Abridged. 70 cts. 

Mörike's Mozart auf der Reise nach Prag (Howard). 35 cts. 

l^ytag's Soll und Haben (Files). Abridged. 65 cts. 

Freytag's Aus dem Staat Friedrichs des Grossen (Hagar). 25 cts. 

Freytag's Aus dem Jahrhundert des grossen Krieges (Rhoades). 35 cts. 

Freytag's Rittmeister von Alt-Rosen (Hatfield). 60 cts. 

Fttlda's Der Talisman (Prettyman). 35 cts. 

Kömer's Zriny (Holzwarth). 35 cts. 

Lessing'B Minna von Bamhelm (Primer). 60 cts. With vocabulary, 65 ct& 

Lessing's.Nathan der Weise (Primer). 80 cts. 

Lesslng's EmilU Galotti (Winkler). 60 cts. 

Schiller's Wallenstein's Tod (Eggert). 60 cts. 

Goethe's Sesenheim (Huss). From Dichtung und Wahrheit. 30 cts. 

Goethe's Meisterwerke (Bernhardt). I1.25. 

Goethe's Dichtung und Wahrheit. (I-IV). Buchheim. 90 cts. 

Goethe's Hermann und Dorothea (Hewett). 75 cts. 

Goethe^s Hermann und Dorothea (Adams). Vocabulary. 65 cts. 

Goethe's Iphigenie (Rhoades). 65 cts. 

Goethe's Egmont (Hatfield). 60 cts. 

Goethe's Torquato Tasso (Thomas). 75 cts. 

Goethe's Faust (Thomas). Part I, $1.12. Part II, I1.50. 

Goethe's Poems. Selectedandedlted by Prof. Harris, Adelbert College. QoctSt 

Grillparzer's Der Traum, ein Leben (Meyer). 60 cts. 

Ludwig's Zwischen Himmel und Erde (Meyer). 70 cts. 

Heine's Poems. Selected and edited by Prof. White. 75 cts. 

Tombo's Deutsche Reden. 90 cts. 

Walther's Meereskunde. (Scientific German). 75 cts. 

Gore's German Science Reader (Sterling). 75 cts. 

Hodges' Scientific German. 75 cts. 

Kayser's Die Elektronentheorie (Wright). 20 cts. 

Lassar-Cohn's Die Chemie im täglichen Leben (Brooks). 45 cts. 

Wagner's Entwicklungslehre (Wright). 30 cts. 

Helmholtz's Populäre Vorträge (Shumway). 55 cts. 

Wenckebach's Deutsche Literaturgeschichte. Vol. I (to ixoo a.d.) 5oct& 

Wenckebach's Meisterwerke des Mittelalters. I1.26. 

Dahn's Ein Kampf um Rom (Wenckebach). Abridged. 55 cts. 



Deatb'0 Aobetn Xanguaoe Serfcd« 

FRENCH GRAMMARS AND READERS. 

Edgron'8 Compendioas French Grammar. I1.12. 

Edgren'8 French Grammar, Part I. 35 cts. 

Fräser and Sqoair's French Grammar. I1.12. 

Fräser and Sqnair's Abridged French Grammar. Ii.io. 

Fräser and Squair's Elementsuy French Granunar. 90 cts. 

Grandgent's Essentials of French Grammar. |i.oo. 

Bruce's Grammaire Frangaise. |x.i2. 

Grandgent's Short French Grammar. Help in pronunciation. 75 cts. 

Grandgent's French Lessons and Exercises. First Year's Course for 
Grammar Schools, 25 cts. Second Year^s Course, 30 cts. 

Grandgent's Materials for French Composition. Five pampl^lets based 
on La Pipe de Jean Bart, La dernilre classe, Le Siige de Berlin, 
Peppino, VAbbe Constantin, respectively. Zach, 12 cts. 

Grandgent's French Composition. 50 cts. 

Boayet's Exercises in Syntax and Composition. 75 cts. 

Clarke's SabjunctiYe Mood. An inductive treatise, with exercises. 50 cts. 

Henneqoin's French Modal Aoxiliaries. With exercises. 50 cts. 

Kimball's Materials for French Composition. Based on Colomba^ La 
BeHe-Nivernaise, and La Tulipe Noire. Each, 12 cts. 

Brigham's Exercises in French Composition. Based on Sans Familie, 12 cts. 

Storr's Hints on French Syntax. With exercises. 30 cts. 

Marcou's French Review Exercises. 20 cts. 

Houghton's French by Reading. I1.12. 

Hotchkiss' Le Prlmer Liyre de Frangais. Boards. 35 cts. 

Fontaine's Liyre de Lectore et de Conversation. 90 cts. 

Fontaine's Lectores Courantes. Can follow the above. $x.oo. 

Story of Capid and Psyche (Gaerber). For French Composition. x8 cts» 

Lyon and Larpent's Primary French Translation Book. 60 cts. 

Mansion's First Year French. For young beginners. 50 cts. 

Methode Hönin. 50 cts. 

Snow and Lebon's Easy French. 60 cts. 

Super's Preparatory French Reader. 70 cts. 

Anecdotes Faciles (Super). For sight reading and conversation. 25ct% 

French Fairy Tales (Joynes). Vocabulary and exercises. 35 cts. 

Bowen's First Scientific Reader. 90 cts. 

Davies' Elementary Scientific French Reader. 40 cts. 

Heath's French Dictionary. Retail price, $1.50. 



andex- 
cts. 
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ELSMENTARY FRENCH TEXTS. 

Sögor's Les Malheurs de Sophie. Two episodes. Notes, vocabulary and 
. ercises by Elizabeth M.White, HighSchool, Brooklyn,N.Y. 45 

Saintine's Picdola. With notes and vocabulary by Prof. O. B. Super. 45 cts. 

Mairet's La Täche du Petit Pierre. Notes, vocabulary and exercises by 
Professor Super, Dickinson College. 35 cts. 

Brono'8 Tour de la France par deuz EnfSmts. Notes and vocabulary 
by C. Fontaine, High School, New York City. 45 cts. 

Veme's L'Exp^dition de la Jeane Hardie (Lyon). Vocabulary. 25 cts. 

Gervais ün Gas de Consclence (Horsley). Vocabulary. 25 cts. 

Gönin's Le Petit Tailleur Beuten (Lyon). Vocabulary. 25 cts. 

Assolant's Ayenture du Cöldbre Pierrot (Pain). Vocabulary. 25 cts. 

MuUer's Grandes Döcouyertes Modernes. Photography and Telegraphy. 
* With notes, vocabulary and appendixes. 25 cts. 

Röcits de Guerre et de R^yolution (Minssen). Vocabulary. 25 cts. 

Bruno's Les Enfants Patriots (Lyon). Vocabulary. 25 cts. 

Bedolliöre's La Möre Michel et son Chat (Lyon). Vocabulary. 25 cts. 

LegouYÖ and Labiche's La Cigale chez les Fourmis. A comedy in one 
act, with notes, by W. H. Witherby. 20 cts. 

Labiche's La Grammaire (Levi). Vocabulary. 25 cts. 

Labiche's Le Voyage de M. Perrichon (Wells). Vocabulary. 30 cts. 

Labiche's La Poudre- auz Yeuz (Wells). Vocabulary. 30 cts. 

Dumas's Duo de Beaufort (Kitchen). Vocabulary. 30 cts. 

Dumas's Monte-Cristo (Spiers). Vocabulary. 40 cts. 

Assollant's Röcits de la Vieille France. Notes by £. B. Wauton. 25 cts. 

Berthet's Le Pacte de Famine. With notes by B. B. Dickinson. 25 cts. 

Erckmann-Chatrian's L'Histoire d'un Paysan (Lyon). 25 cts. 

France's Abeille (Lebon). 25 cts. 

Uoinauz's Les deux Sourds (Spiers). Vocabulary. 25 cts. 

La Main Malheurense (Guerber). Vocabulary. 25 cts. 

Enault's Le Chien du Capitaine (Fontaine). Vocabulary. 35 cts. 

Trois Contes Choisis par Daudet (Sanderson). Le Silge de Berlin^ La 
demiire Classe^ La MuU du Pape. Vocabulary. 20 cts. 

Erckmann-Chatrian's Le Conscrit de 1813. Notes and vocabulary Ly 
Professor Super, Dickinson College. 45 cts. 

Selections for Sight Translation. Fifty üfteen-Iine extracts compiled by 
Miss Bruce of the High School, Newton, Mass. 15 cts. 

Laboulaye's Contes Bleus. With notes and vocabulary by C. Fontaine, 
Central High School, Washington, D.C. 35 cts. 

Malot's Sans Familie (Spiers). Vocabulary. 40 cts. 



t>eatb's Ao&etn Xanouage Serfea« 

mTSRHEDIAXS FKBNCH TSZT8. (Partial List.) 

Dtimas' La Tolipe Noire. With notes by Professor C. Fontaine, Central 
High School, Washington, D.C. 40 cts. With vocabulary, 50 cts. 

Erckmann-Chatrian's Waterloo. Abridged and annotated by Professor 
O. B. Super of Dickinson College. 35 cts. 

Abottt'8 Le Roi des Montagnes. Edited by Professor Thomas Xx>gie. 40 cts. 

Pailleron's Le Monde oü l'on s'ennttie. A comedy with notes by Professor 
Pendieton of Bethany College, W. Va. 30 cts. 

Sonyestre's Le Marl de Mme de Solange. With notes by Professor 
Super of Dickinson College. 20 cts. 

Histoziettes Modernes. VoL I. Short modern stories, selected and edited, 
with notes, oy C. Fontaine, Director of Frendi in the High 
Schools of Washington, D.C. 60 cts. 

Histoziettes Modernes, Vol. II. Short stories as above. 60 cts. 

Flears de France. A collection of short and choice French stories of re- 
cent date with notes by C. Fontaine, Washington, D.C. 60 cts. 

Sandeatt's Mlle. de la Seigli^e. With introduction and notes by Pro- 
fessor Warren of Yale University. 30 cts. 

SottYestre's ün Philosophe sotts les Toits. With notes by Professor 
Fräser of the University of Toronto. 50 cts. With vocab. 80 cts. 

SoOYOStre's Les Confessions d'tin OoYrier. With notes by Professor 
Super of Dickinson College. 30 cts. 

Angier's Le Gendre de M. Poizier. One of the masterpieces of modern 
comedy. Edited by Professor B. W. Wells. 25 cts. 

Sczibe's Bataille de Dames. Edited by Professor B. W. Wells. 30 cts. 

8czibe*s Le Vezre d'eaa. Edited by Professor C. A. Eggert. 30 cts. 

Merimte's Colomba. With notes by Professor J. A. Fontaine of Bryn 
Mawr College. 35 cts. With vocabulary, 45 cts. 

Merimle's Chronique du Rdgne de Charles IX. With notes by Professor 
P. Desages, Cheltenham College, England. 35 cts. 

Mnsset's Pierre et Camille. Edited by Professor O. B. Super. 20 cts. 

Joles Veme's Tour du Monde en quatre vingts jours. Notes by Pro- 
fessor Edgren, University of Nebraska. 3S cts. 

Jules Vezne's Vingt mille lieaes soas la mer. Notes and vocabulary bj 
C. Fontaine, High School, Washington, D.C. 45 cts. 

Sand's La Mare an Diablo (Sumichrast). Vocabulary. 35 cts. 

Sandys La Petite Fadette (Super). Vocabulary. 35 cts. 

De Vigny's Ls Cachet Rouge. With notes by Professor Fortier of Tulane 
University. 20 cts. 

De Vigny's Le Canne de Jone. Edited by Professor Spiers, with Intro- 
duction by Professor Cohn of Columbia University. 40 cts. 

Eal^vy's L'Abb6 Constantin. Edited with notes by Professor Thomas 
Logie. 30 cts. With vocabulary, 40 cts. 

Thier's Expedition de Bonaparte en Egypte. With notes by Professor 
C. Fabregou, College of the City of New York, as cts. 

Gautier's Jettatora. With introduction and notes by A. Schinz, PhJD. 
of Bryn Mawr College. 30 cts. 

6aerber*s Marie-Looise. With notes. 25 cts. 



Deatb'0 Aobetn Xangnaoe Scxics. 

INTERUSDIATB FRSNCH TBZT8. (Partial LUt.) 

Lamartine'8 Seines de la Rövolation Pransaiae (Super). With notes and 
vocabulary. 40 cents. 

Lamartine'8 Graziella (Warren). Vocabulary. 35 cts. 

Lamartine's Jeanne d'Axc (Barr^re). Vocabulary. 35 cts. 

SDchelet: Eztraita de Phistoire de France (Wright). 30 cts. 

Hugo'8 La Chute. Ftom Les MisSradüs (Hum), Vocabulary. 30 cts. 

Hago'8 Bttg Jargal (Bo'ielle). 40 cts. 

Hugo'8 Qaatre-ringt-tieize (Fontaine). Vocabulary. In /rgss. 

Champflenzy's Le Violon de Faience (B6venot). 25 cts. 

6autier'8 Voyage en Espagne (Steel). 25 cts. 

Balzac'8 Le Car6 de Tours (Carter). 25 cts. 

Balzac : Cinq Seines de la Comidie Humaine (Wells). 40 cts. 

Contes des Romanciers Natoralistea (Dow and Skinner). With notes 
and vocabulary. /n/ress. 

Daadet'8 Le Petit Chose (Super). Vocabulary. 40 cts. 

Daadet's La Belie-NiYemaise (Bolelle). Vocabulary. 30 cts. 

Theoriet's Bigarreaa (Fontaine). 25 cts. 

Hasset: Txoia Comidies (McKenzie). 30 cts. 

Uattpassant : Huit Contes Choisls (White). Vocabulary. 30 cts. 

Taine'B L'Ancien Regime (Giese). Vocabulary. 65 cts. 

Advanced Selections for Sight Translation. Extracts, twenty to fifty lines 
long, compiled by Mme. T. F. Colin, Wellesley College. 15 cts. 

Domas* La Qnestion d'Argent (Henning). 30 cts. 

Lesage's Gil Blas (Sanderson). 40 cts. 

Sarcey's Le Siige de Paris (Spiers). 35 cts. 

About'8 La Hire de la Maiquise (Brush). Vocabulary. 40 cts. 

Chateaabiiand'8 Atala (Kuhns). Vocabulary. 30 cts. 

Erckmann-Chatrian's Le Juif Polonais (Manley). Vocabulary. 30 cts. 

Peuillet»s Roman d*un jeune homme pauvre (Bruner). Vocab. 55 cts. 

Lablche'8 La Cagnotte (Famsvorth). 25 cts. 

La Bröte's Hon Oncle et Mon Cur6 (Colin). Vocabulary. 45 cts. 

Meühac and Halöyy's L'Et6 de la St.-Martln (Frangois). Vocab. 25 cts 

Voltaire'8 Zadig (Babbitt). Vocabulary. 45 cto. 



»eatb'0 /ßoöern Xanöuaöe Sctics. 

FRENCH TEXTS. (Partial List.) 
De Vigny'8 Cinq Mars (Sankey). Abbreviated. 70 cts. 
Zola's La Döbacle (Wells). Abbreviated. 70 cts. 
Choiz d'Eztraits de Daudet (Price). 20 cts. 
Sept Grands Auteurs du XIXe Sidcle (Fortier). Lectures. 60 cts. 
French Lyrics (Bowen). 60 cts. 
Lamartine»s M^ditaüons (Curme). 75 cts. 
Loti's Pecheur d'Islande (Super). 30 cts. 
Loti's Ramuntcho (Fontaine). 30 cts. 

Renan's Souvenirs d'Enfance et de Jennesse (Babbitt). 75 cts. 
Beaumarchais's Le Barbier de Seville (Spiers). 25 cts. 
Hugo's Hemani (Matzke). 60 cts. 
Hugo's Les Misörables (Super). Abridged. 80 cts. 
Hugo's Ruy Blas (Garner). 65 cts. 
Racine's Andromaque (Wells) . 30 cts. 
Racine's Athalie (Eggert). 30 cts. 
Racine's Esther (Spiers). 30 cts. 
Comeille's Le Cid (Warren). 30 cts. 
Comeille's Cinna (Matzke). 30 cts. 
Comeille's Horace (Matzke). 30 cts. 
Comeille*s Polyeucte (Fortier). 30 cts. 
Molierd's L'Avare (Levi). 35 cts. 
Molierd's Le Bourgeois Gentilhomme (Warren). 30 cts. 
Molierd's Le lüsanthrope (Eggert). 30 cts. 
Molierd's Les Femmes Savantes (Fortier). 30 cts. 
Molierd's Le Tartuffe (Wright). 30 cts. 
Molierd's Le Mödecin Malgr^ Lui (Gase). 15 cts. 
Molierd's Les Pr^cieuses Ridicules (Toy)., 25 cts. 
Piron's La M6tromanie (Delbos). 40 cts. 
Warren*s Primer of French Literature. 75 cts. 
La Bruydre: Les Caract^res (Warren). 50 cts. 
Lesage*s Lurcaret (Kerr). 30 cts. 

Taine's Introduction h l'Histoire de la Litt^rature Anglaise. ^Vith essay 
on Taine by Professor Irving Babbitt, Harvard University. 20 cts. 

DuvaPs Histoire de la Litt^rature Fransaise. In easy French. Ii.oo. 

Voltaire's Prose (Cohn and Wood ward). $1.00. 

French Prose of the XVUth Century (Warren) . $1.00. 

La Triade Fransaise. Poems of Lamartine Musset, and Hugo, with intro« 
ductioQS and notes by L. Doth*Ue&driksen. 75 cts. 
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